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GENERAL JOHNSON OČITA FORDU DIKTATORSTVO 
i baje v dveh državah NAPETOST NA SREDNJEM ZAPADU 

NI POPUSTILA, V SPLOŠNEM 
SE JE PA POLOŽAJ IZBOLJŠAL 

Stavkujoči farmerji so zažgali železniški most. — 
Governer države Iowe razmišlja, če naj pošlje 
vojaštvo proti štrajkarjem. — Administrator 
NRA svari farmer je pred ljudmi, ki ovirajo pred-
sednikova prizadevanja za gospodarsko obnovo. 

Iz poročil, ki so dospeli včeraj iz raznih krajev 
dežele, je razbrati, da je napetost med stavkujoči-
mi delavci in delodajalci nekoliko ponehala. 

V okrajih mehkega premoga je zavladal mir, in 
delavci se trumoma vračajo na delo. 

V okrožju trdega premoga v severovzhodnem de-
lu Pennsylvanije so zastavkali pristaši nove maj-
nerske unije, ki je skozinskoz radikalna. 

K e r se včera j na volilni d a n ni delalo , ni bilo mo-
g o č e dognati , k o l i k o p r e m o g a r j e v se ude ležuje 
štrajka. 

Proti avtomobilu, v katerem so se vozili trije u-
radniki zveznega poljedelskega urada, je bila v bli-
žini Scrantona vržena bomba, ki pa ni povzročila 
nikake škode. V splošnem je vladal v stavkarskem 
ozemlju mir. 

V Vanderburgh okraju v Indiani je začelo obra-
tovati šest premogovnikov, ker je družba ugodila 
vsem zahtevam stavkarjev. 

Pri Sioux City so stavkujoči farmerji zažgali že-
lezniški* most. Governer Herring se še vedno obo-
tavlja poslati proti stavkarjem milico, tda če se bo-
do nemiri nadaljevali, bo to brez dvoma storil. 

MINNEAPOLIS, Minn., 7. novembra. — Gene-
ral Hugh S. Johnson, administrator N R A , je da-
nes spustil ostro puščico proti Henryu Fordu. Ime-
noval ga je diktatorja ter zapretil z najstrožjimi 
kaznimi verižnikom in izkoriščevalcem, ki hočejo 
sabotirati predsednikov program za obnovitev a-
meriškega gospodarstva. 

— Vstaja farmerjev ima mogoče kak cilj, — je, 
dejal Johnson, — toda vstaja proti njihovim prija-
teljem ni na mestu. Proti svojim sovražnikom, 
proti tiranstvu in zanemarjanju naj bi se puntali. 
Al i ste dobili kaj od gospodov, ki vas sedaj ščuva-
jo proti predsednikovemu programu? Ničesar dru-
gega niste dobili kot razmere, ki so slične suženj-
stvu. Vse prebivalstvo s farmerji vred naj podpira 
predsednika Rooseveltu in naj mu da priliko, da 
izvede svoj program. 

— N R A so začeli od gotove strani napadati. — 
Kdo jo napada? Verižniki jo napadajo, in mu bo-
m o te napade odbili z vsemi sredstvi, ki so nam na 
razpolago. 

— Pred kratkim mi je nekdo očital, da si svo-
jim diktatorsko oblast. Ta očitek je prišel od mo-
ža, ki izvaja s pomoč jo svoje sile in bogastva brez-
obzirno gospodarsko diktaturo našega časa. Ne sa-
m o v miru, tudi v vojni je zavzemal samodržno sta-j 
ličče in sem imel kot s takim dosti opravka. Pri na-
kupu in prodaji je delal narodu predpise in se ni o -
ziral na nič drugega kot na svoje lastne interese. 

Johnson je poudarjal, da nima N R A nobenega 
stika z A A A ( p o m o č za farmerje) . V odgovor na 
očitke, da je pomoč za farmerje prepočasna, je de-
jal : — Predsednik Roosevela nima nikake čarobne 
palice, s katero bi ižpremenil v rožnato prosperite-
to položaj, ki ga je povzročila republikanska admi-
nistracija. Predsednik stori vse, kar je v človeški 
moči. Namesto, da mu z nerazumevanjem otežkoča-
te delo, bi ga morali potrpežljivo podpirati. Na Ju-
gu so se pridelovalcem bombaža in tobaka razme-
re izboljšale. Z e dolgo let niso bili tako dobro pla-
čani za svoj pridelek. Položaj v žitnem pasu ni za-
dovolj iv, toda primerjajte ga z razmerami, ki so 
yladale meseca marca, pa boste opazili razliko. 

Suhači 
RUSIJA JE 

OBSODILA 
JAPONSKO 

Rusija je prisiljena ojači-
ti vojsko v Sibiriji. — 
Obletnica bol jševiš k e 
revolucije. 

Moskva, Rusija, 7. novembra. 
Predsednik sveta l judskih komi-
sarjev, VaČeslav Molotov, je izra-
zil upanje na ugoden izid poga-
janj med predsednikom Roosevel-
tom in Maksimum Litvinovom v 
Wash in pi on u. Ostro pa je tudi 
posvaril Japonsko, da naj drži 
svoje roke proč od sovjetskega 
ozemlja na Daljnem Iztoku. 

-Molotov je govoril ob prisotno-
sto Josrpa Stalina, predsednika 
Kalinina in drugih komisarjev 
ter sovjetskih visokih uradnikov 
v moskviški operi ob priliki oblia-
janja 16-letnice boljševiške revo-
lucije. 

Molotov je rekel, da pogajanja 
med Rooseveltom in Lit vin ov o m 
ne J>odo omejena samo na odno-
sa j-e obeh držav, temveč z ozirom 
na odnošaje celega sveta. 

Glede Japonske je rekel Molo-
tov, da sovjetska mirovna .politi-
ka ni odvisna od Rusije, temveč 
od načrtov in namer drugih dr-
žav onstran meje sovjetske unije. 
N'ato omenja pogajanja za proda-
jo kitajske železnice in na sovjet-
sko ponudbo, da bi Jajponska 
sklenila z Rusi jo nenapadalno po-
godbo, katero pa je Japonska od-
klonila. 

Dalje je govoril Molotov : 
— Dogodki v Mandžuriji kaže-

jo , da so bile 'pogodbe med Rusi-
jo in Mandžurijo, kakor tudi z 
Japonsko kršene. 

— Poleg tega pa postaja japon-
sko .časopisje vedno nesramnejše, 
ko objavl ja načrte iza osvojitev 
Sibirije.; 

— To nam daje povod, da smo 
na strani in nas obvezuje, da smo 
pripravljeni na dogodke, katerili 
ne 'vidimo naprej. Mandžurska 
vlada za te dogodke ni odgovor-
na. Japonska je tam gospodar iji 
vsled tega za vse odgovorna. 

— Zat o morairto. četudi skuša-
mo povsod obdržati prijateljske 
odnošaje, kakor smo zadnja leta 
vedno delali, rdečo armado na 
Daljnem Iztoku ojačiti. 

— Prepričani smo, da bo zma-
govita, ko pride oni trenutek. 

G0ERING ŽE 
ZOPET VR1MU 

Pruski ministrski pred-
sednik Goering je prišel 
v Rim. — 7s Mussolini-
jem bo razpravljal o 
oborožitvi. 
Rim, Italija 7. novembra. — 

Nenadni obisk pruskegar mini-
strskega predsednika generala 
Ilermanna Goeringa bo velike 
važnosti z ozirom na stališče Nem-
čije o razorožitvi. 

Goering je dospel v Rim tz aero-
planom v spremstvu heškega 
princa Filipa, ki j e poročeif z ita-
lijansko princeso Mafaldo, in je 
takoj po svojem prihodu obiskal 
Mussolinija v palači Venezia. Po 
kratkem razgovoru sta sklenila, 
da se sestaneta naslednjega dne 
in -da bosta razpravljala o sploš-
nem evropskem položaju. 

Politični krogi iz Goeringovega 
obiska sklepajo, da Nemčija vsled 
svojega izstopa iz Lige narodov 
ni opustila tesnega političnega 
stika med fašistovskima vladama 
Nemčije in Ttalije. 

•Goeringov obisk ni bil takoj ob-
javljen ter j e povzročil veliko 
presenečenje. 

Run, Italija, 7. novembra. — 
Po enotirnem razgovoru med Mus-
solinijem in generalom Goerin-
goni je za-vladalo splotno mnenje, 
da 'bo Mussolini sklical konfe-
renco štirih evropskih držav in 
bo povabil tudi Združene države, 
da pristopijo k zvezi kot peta dr-
žava. 

Berlin, Nemčija, 7. novembra. 
Ooeringov obisk »v Rimu sprav-
l jajo tudi v zvezo z Vatikanom 
zaradi imenovanja katoliškega 
škofa, v Berlinu, ker je škof 

1 Scheribu umrl. 
•Goering želi. da bi bil na ber-

linsko. škofi jsko stolieo povišan 
i dosedanji škof v Osnabrueeku. 
dr. Willi elm Bern ing, ki j e <na-
zije, medtem ko papež podpira 
škofa v Duvsseldorfu Wolkerja. 

> - -1 . 

BOLGARSKI 
DRŽAVNIK 

LIAPČEV UMRL 
Bil je odličen balkanski 

državnik. — Sklenil je 
sporazum z Jugoslavijo 
zaradi Macedonije. 
Sofija, Bolgarska, 7. novembra. 

Andrej Liapčev. ki je bil bolgar-
Nki ministrski predsednik od 192G 
do junija 1931 in ki je podjpisal 
premirje v Solunu leta 1918, je 
umrl za rakom. Star je bil 77 let. 

Kot. bolgarski ministrski pred-
sednik v najbolj nemirnih letih, 
j e iLiapčev pokazal spretno dr-
žavništvo in smisel za zmernost, 
kar je težko najti meti balkanski-
mi državniki. Vedno se je izogi-
bal političnega spora in nespora-
zuma ter je s kompromisi -dosegel 
marsikateri uspeh. Liapčeva za-
sluga je tudi, da se j e spor med 
Bolgarsko in Jugoslavijo zaradi 
Macedonije mirnim potoni porav-
nal. 

Poleg tega. da je bil Liapčev 
velik državnik, j e bil tudi pri-
znan časnikar in odličen finanč-
nik. Ustanovil je več kooperativ-
nih družb in bank. 

Po vojni je bil Liapčev v oz-
kem stikn z macedonskim -vpra-
šanjem. Proti koncu svetovne 
vojne ga j e tedanji ministrski 
predsednik Malinov poslal kot f i -
nančnega ministra na fronto, da 
proučuje ra-zmere. Na njegovo pri-
poročilo je bolgarska vlada kma-
lu podpisala premirje v Solunu. 

Bolgari so ga vedno dolžili, da 
je bil kriv, da je bila Maeedonija 
priznana .Jugoslaviji. Toda Liap-
čev .je trdil, da Macedonije ni bi-
lo mogoče rešiti za Bolgarsko in 
če je kklo želel, da bi bila Maee-
donija Bolgarska, je bil on sam, 
ker je bil rojen v Macedoniji, ki 
sedaj spada pod Jugoslavijo. 

KOMISAR LITVINOV 
V W A S H I N G T O N ! ) 

Medt-em, ko je sovjetska Rusi-
ja obliajala 16-letnrco bolj-ševiške 
revolucije, je z unanji komisar 
Maksim Litvmov prišel s parni-
kom "Berengaria" v New York. 

MANČUKUO VLADAR HOČE 
BITI "MISTER" 

ANGLIJA NE BO 
i P L A Č A L A D O L G A 

ladji "Manhattan" in "Hudson" 
na morje, da «e sesta-n-eta. z "Be-
rengarijo". Na ladji "Manhattan" 
je bil vladin sprejemni odbor pod 
vodstom uradnika državnega de-
partmenta Jamesa Clement Dunn, 
'^Hudson" pa. je pripeljal časni-
karske .poročevalce. 

Za Litvinovo varstvo so bile iz-

London, Anglija, 7. novembra. 
Ko je prišlo poročilo iz Washing-

Hsinčing, Mandžurija, 7. n o v . ; t o n a - ' s o prekinila pogaja-
Mogoče ni bolj demokratičnega " j a t z a r a d i angleškega -dolga, so 
in prijaznega vladarja na svetu n e k a f c e r i angleški listi takoj pri-
kot je bivši kitajski eesar in s e - * ' e I i o d l o ^ ' n o zahtevati, da Angli-
danji vladar Manč-ukuo Henry Ja °dp©ve svo j dolg Združenim 
Pu-yi. i * i državam -v znesku $4.000,000,000. 

Dasi ga kftajski uradniki na- ' T u d i s e zavzema to, 
zivljejo z "Vaše veličanstvo" J a - ; d a A n - l i J a 1 5 - -decembra ne plača 
ponei pa z "Vaša ekscelenea", sli- ' zapadlega deleža na dolg m pra-
ši najrajši "Mister Pu-vi". j vi> da je Mellon^Baldwinova po-

Z oziram na to, da je 'Pu-vi kot K°dba mrtva. Splošen vtis v jav-
nekdanji kitajski cesar vladal 450j ^ da Angli ja ne bo nikdar 

več pričela odplačevati svojega 
dolga po dogovoru iz leta 1928. 

"Evening Star" pravi: — Raz-
režite vozel in odpovejte dolg. 
Največ jo uljudnost moremo izka-
zati Ameriki, če j o prenehamo si-
liti, da se za nekaj odloči, za kar 
se ne bo nikdar -odločila. Z odloč-
no odpovedjo skončajmo to zade-
vo. 

milijonom podložnikov in je dobi-
val za to svo je delo $5,000,000 na 
leto, je izredno priprost in pristo-
pen. Toda nikdar ne žrtvuje svo-

Ob 8.30 sta odpluli dve patrolni! jegat dostojanstva, uljudnosti in 
izobrazbe. 

Vsakemu časnikarskemu poro-
čevalcu so vrata njegove pisarne 
vedno odprta. S tem hoče pokaza-
ti, tla j e sv ob (Klen 'vladar brez ja-
ponskega nadzorstva. Kadar deli 
atvclijemco, ni nikdar videti kake«-
pra Japonca, temveč samo kitaj-
ski tolmae. V pogovoru nikdar ne 

dane iste varnostne odredbe, kot ] raizpravlja o državnih 
LINDBERGH V ŽENEVI 

Amsterdam, Holandaka, 7. nov. zadevah, 
pred'dveraa letoma za italijanske-1 temveč govori samo o navadnih' Charles A. Lindbergh je s svojo 
ga zunanja ministra Dino Gram- j vsakdanjih stvareh. Zelo rad ima ženo s m ojim aeroplanom odletel 
dija. Na ladji "Mamhattan" j e bil fotografi je, igra tenis n ima mno- v Žen-evo v Švici. 
odipeljan na pomol v Jersey City, 
N. J., kjer je stal posebni vlak 
pripravljen. i]a Litvinova in nje-
govo spremstvi; takoj odpelje v 
Washington. 

go kon j in (pso-v. V Amsterdam je prišel iz Pa-
riza. Tekom svojega bivanja v 

Waročitesemi"GLAS NAK0DA", Amsterdamu je obiskal vec vlad-
največji slovenski dnevnik v ( nth uradnikov in se je posvetoval 

ZA PREKLIC 18. AMENDMENTA 
JE DOVOLJ DRŽAV NA RAZPOLAGO 

Države Pennsylvania, Ohio in Utah so završile 
delo, ki so ga pred letom dni smatrali celo največji 
optimisti za nekaj nemogočega. Prohibiciji so za-
dale smrtni udarec. Še tri države so bile potrebne 
za odpravo prohibicije, včeraj je pa o tem vpraša-
nju glasovalo šest držav. 

VSA NEMČIJA 
BO POSLUŠALA 

Kako je izpadlo glasovanje v 
državi Kentucky, se bo izvedelo 
žele danes. 

Suhačem je pa navzlic temu <>-
»tala se ena tolažba. Iz -poročil, ki 
ko dospela do včeraj zvečer, je bi-

Ai T 1*1*1 r n V A Ho razvidno, da .sta Xorth in South 
# 1 1 1 1 i x U l V j A ' Carolina glasovali za sušo. 

• ,, .. — j To jim pa ne bo dosti koristilo. 
V petek bo Hitler govoril k*jtl na rjfP0,ag0 j\^stintride-

i set držav, ki so potrebne za uve-po radiju. — Vsak radio 
bo moral biti odprt. — 
Po celi Nemčiji bo vla-
dal ena minuto molk. 

Berlin, Nemčija, 7. novembra. 
V petek od 1 do 2 popoldne, ko 
bo Hitler v svojem zadiijtMii go-
voru v kampanji za splošne voli-
tve govoril o miru, časti in enako-
sti N-emčije, bo prestalo vse delo 

1 javi jen je 21. amendmenta, s ku-
terim se 18. amendment razve-
ljavlja. 

Prohibicija bo odpravljena "». 
oziroma najkasneje 6. decembra, 
ko se bodo sestali delegati k dr-
žavni konvenciji v Maine. 

V državi Pennsylvainiji je bilo 
glasovanje za odpravo prohibici-
je v razmerju 6:1. 

V državi Ohio so zmagali mo-
krači s (JOO.OOO glasov večine. 

V Bridgeport, Conn., je bili zvo-v tovarnah, delavnicah in an po - 1 , . . " . . " T j u 4 | Ijen za župana socijali*»t Ja.vper 
Melje v v. 

V New Yorku je bil rzvoljm 
za župana republikanec Fiorello 
La Guardia. 

Združenih državah. — 4 
iz odličnimi avijatiki. 

Narodno-socijalističua propa-
ganda je razglasila, da" bo cela 
Nemčija vprizorila največjo de-
monstracijo, kakršne iše ni videl 
svet, ko bodo po celi državi mol-
čali eno minuto, kar j e do sedaj 
bilo samo «v počast mrtvim. E<li-
no delo, ki bo p o molku dovolje-
no eno uro, bo poslušanje radija, 
ko bo Ilitler govoril iz neke ber-
linske tovarne. Vsi radiji morajo | 
biti odprti za poslušanje Hitler- [ 
jevega govora. M o r „ a nima ra- N a 8 v o j j s e j j j j j k j z _ . 
dija, mu mora vsaka hisa dovo- * * * 
liti, da pride 'poslušat. 

Pričetek molka in Hitlerjevega 
govora bo oznainila. parna piščal 
tovaren, a- kateri bo Hitler imel 
svoj govor, nato bodo <lale zna-
menje piščali po vsefo tovarnah, 
trobili bodo avtomobili in plskali 
žetlejmiški vlaki po eeli N-emčiji. 
Celo nemški parniki na morjih in 
v tujih (pristaniščih bodo piska I i 

KUBANSKI 
DIJAKI PROTI 

POSLANIKU 
htevalif da je poslanik 
S. Wells odpoklican. — 
Podpirajo predsednika 
Graua. 

Havana, Kuba, 7. novembra.— 
VLsokošohci so priredili velike de-
monstracije proti ameriškemu po-
slaniku Kummerju Welles, kate-

Sole bodo do tedaj zaprte, tovar-1 rega dolže. da skuša odstraniti se-
niiki delavci pa bpdo morali to 
uro nadomestiti. 

danjo vlado predsednika Kame-
na Grau de San Martin in na n :e-

Xazijsko časopisje izjarvlja, da govo mesto postaviti moža. ki bi 
mora biti eeli svet prenričan. da . bil bol j naklonjen Združenim dr-
stoji cela !Xemčija za Hitlerjem v žavam. 
njegovi politiki, ko je Nemčija iz-
stopila iz Lieg narodov in razc>T0-
žitvene konference. 

PREDRAGE VOLITVE 

Vladni pristaši kažejo proti 
Wellesu veliko sovraštvo, ker ni. 
kakor so pričakovali, predsedniku 
Rooseveltu priporočal, da prrzna 
novo kubansko vlado. 

Dijaki so na predsednika Kno-. 
sevelta naslovili pismo, v katerpm 
zahtevajo, da odpokliče Wel'esa. New Albany, Ind., 7. novembra. 

K o so bile /po mnogih krajih Zdr. 
države 7. novembra, v Greenville. n n n i i n j A V A D D A T f 
Ind. ni bilo volitev. Volilni urad- vDIUIf PIAVA rKUIl 
niki ipravijo, da so izadnje molitve 
vetljale $45 in da je volilo samo P O Z I G A L C E M 
i 7 o , , . Berl in, Nemčija, 7. novembra. 
17 volil cev. Ker se je občinskim t i i - • 

^ . , , . . , . \ . , i * rica Stojanka I.skrova, ki je .pri-
ocetom •zdel ta izdatek previsok, S1a w 

so sklenili, da se letos ne vrse vo-litve. 

TURŠKO MESTO 
V PLAMENIH 

Ist&nbnJ, Tnr&ja, 6. novembra. 
Požar, ki je skoro x>opolnoma uni-
čil mesto 'Djevizlis. j e končal ob-
hajairje desetletnice turike repu-
blike. 

Sedem oseb je 'brio ranjenih; 
pogorelo je 114 hiš, 60 gospodar-
skih poslopij in moefeja. Ostalo je 
samo še 28 hiS. 

šla iz Moskve, je pri obravnavi 
proti požigaleem nemške državTre 
zbornice izjavila, da je bil Rlaoroj 
Popov poleti 1932 v Moskvi, po-
zneje pa v nekem sanatoriju na 
Krimu. 

Ta iapoved je v nasprotju z iz-
javami ivemških prič. ki trdijo, da 
je tedaj Popov živel v Xeanciji. 

Sodnik j e izraail svoje razoča-
ranje, da Iskrova n a g l i c temu. 
da je bila Popova prijateljica, ni 
vedela, kako deVo opravlja Po-
pov. 

— Drugih ljudi nikdar ne vpra-
šam, kaj delajo, — je rekla Iskro-
va. 

_JK 
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spustili v beg. A na -begu *o «e 
nekajkrat ustavili in pričeli stre-
I jati. Orožniki so seveda takoj vr-
nili milo za drago. 
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u «e»o leto velja aa Alaerlko to 
Kanado 

|i pol leta $3.00 
fa tstrt leu t ^ 0 

Ka New York aa celo leto 97-00 
Ea pol leta $8.00 
Za lnoaeBoatvo aa celo leto •••••• $7.00 
Za pol leta $8JV0 

Bobecriptioo Yearly $6.00 

Adrertlaonant on Agreonent 
"Olaa Naroda" iAaJa yaakl dan taraemil nedrij to premikov 

popisi brea podplaa ln oaebnoatl ae ne priobCuJeJo. Denar naj ee bkasovoil 
fdUJaU po Money Order. Prt spremembi kraja naročnikov, prosimo, da ee 

mub todl prejšnje blralififiu nesnenl. da hitreje najdemo naaloTplka. 

Te dni je preminil pri Sv. Pe-
trii pod Sv. gorami dale«" naokoli 
znani veleposestnik, gostilničar in 
mesar Kajjnund Gabron. Z njego-
vo smrtjo j e nastala v šentpeter- Tragična smrt mladega trgovca. 
6kem gospodarskem, in političnem 
življenju velika vrzel. t 2~- oktobra ob pol 6. zjutraj je 

— 2ti. oktobra .je v Ljubljani življenje po nenavadnem 
nenadno preminul v starosti 58 tragičnem naključju mladi po-
let Milan Paternoster, finančni d i e t n i trgovec. Ferdo Sojper v na-, 
»vetnik, kapitan I. razreda v re- Mebsiki nad Dolom. 20. ok-
zenvi in imetnik reda sv. Save IV. t o f c r a > naročil svoji gospodinji, 
razreda. j 11 a j iga zbudi ob ipol 5. zjutraj, ker 

— V Domžalah je preminula l l l o r a odpotovati v Sevnico, da bo 
Ivanka Bertoneljeva. j t a m prevzel slamo, ki j o je iiaro-

— V Celju j e umri a Carmen hrastniska steklarna za ovi 

« 9 U S NASODi", t l i W. 18th Street New Tertt r 
i: CUelaea $—187$ 

OBNOVA AMERIŠKEGA GOSPODARSTVA 

Novakova, 
mer. 

soproga kontrolorja 

Bitka orožnikov s cigani 
X a Dolenjskem, zlasti Se v pre-

delih proti Kočevju in dalje pro-
ti Hrvatski, postaja ciganska svo-
j a ! čedalje bo l j objestna. Orož-
nfetvo iraa's cigani vedno več po-
*la. ki straliujejo zlasti stanoval-
ce na samotnih krajih. Pripeti pa 
se tudi, da prihajajo ciganske 
družbe v vasi, kjer uganjajo po-
sameznike pa tudi cele družine. 

V bližini ltazloge ob Kolpi je 
prišlo nedavno celo do spo-nadn o-
rožnikov s cigani, ki so kradli tam 
okrog in prodajali sflatnino. Orož-
niki sa zalotili 35-letnega Jožefa 

ni vasi, kjer so prodajali zlato in 
srebrno uro. Baš tedaj se jo pri-
bližala skupini orožuiška patrola, 
ki jei pozvala cigane, da ostanejo 
na mestu in se uda jo. Cigani pa 
povelja niso slušali, marveč so se 

Moon Run, Pa. 

Obnova ameriškega gofc-podaratva ne napreduje tako 
naglo in tako temeljito kot je upala vlada in ž njo vred od-
ločilni politiki. 

Najnovejša politika predsednika Združenih držav 
imela precej drugačne posledice kakor je bilo pričakovat*. 

Z nakupom zlata so nameravali povišati cene blagu. 
Borza in inozemstvo sta ostala mirna. Dasi je začela j 

Amerika kupovati v Londonu zlato, ni prišlo do n i k a k i h , f 0 -m oigo I ludorovičevo v biiži-
izjav. Angleškemu kabinetu vzame precej časa, predno 
pride do kakega sklepa. 

Pogajanja v Londonu in Parizu se nadaljujejo, in 
Anglija je skrajno pesimistična napram Rooscveltovi fi-
nančni politiki. 

Po mnenju Angležev se bo položaj izboljšal le v slu-
čaju, če se bo Rooseveltu posrečilo, dobiti ameriške banke 
popolnoma pod svojo kontrolo. 

Na to pa zaenkrat niliče ne misli, ker je slehernemu 
znano, s kakšnimi sredstvi se bore banko proti zvezni 
kontroli. 

Navzlic zatrjevanju vladnih krogov se položaj v de-
želi ni bistveno izboljšal. 

Stavka kopačev mehkega premoga je sicer končana, 
v zameno so pa zastavkali kopači trdega premoga. 

Farmerska stavka se je razširila že na enoindvajset 
držav. 

FarmeTji iso odločni v svojem sklepu, da ne bodo pro-
dajali svojih pridelkov tako dolgo, dokler ne bodo dobili 
zanje že vsaj toliko, da pokrijejo stroške. 

t 

Eden vodilnih industrijalcev v deželi, Henry Ford, 
so noče vkkmiti NRA oziroma njenim določbam. 

Možak pod nobenim pogojem ne prizna delavskim 
organizacijam pravice, da bi odločale o delovnih pogojih 
in plačah. 

Sprva je kazalo, da bo vlada odločno nastopila proti 
Fordu in ga prisilila k pokorščini. 

General Johnoson je celo zavrgel svojo Lincoln karo, 
ki je bila napravljena v Fordovi tovarni. 

Ostalo je pa le pri besedah. Vlada se še ni začela po-
gajati s Fordom. 

Iz poročil, ki prihajajo iz Washington a, je razvidno, 
da se je zmanjšala zaposlitev v tekstilni industriji ter v 
industriji usnja in jekla. 

Z a vzrok tega navajajo liadprodukcijo v mesecu ju-
niju in juliju. 

Že od prvega priČetka je bilo jasno, da ogromne in te-
žavne naloge, ki se je je lotil predsednik, ni mogoče za-
vršiti preko noči. 

Ameriko čaka nadaljna huda zima. f1e bo le za spo-
znanje milejša nego je bila zadnja, bo to jasno znamenje, 
da so se začeli časi boljšati. 

Sta pa še dva mogočna faktorja, ki bosta V veliki me-
ri prispevala k izboljšanju ameriškega gospodarstva: — 
odprava prohibicije in priznanje Sovjetske Unije. 

Včeraj je za odpravo prohibicije glasovalo zadostno 
čtevilo držav. -

In včeraj je dospel v Združene cft-žAVe tudi Maksim 
Litvinov, posebni odposlanec Sovjetske Unije, s katerim 
se bo Roosevelt dogovoril glede priznanja. 

Za izboljšanje ameriškega gospodarstvi so potem-
takem odprte vse poti in dani vsi pogoji. 

Res, da je revež tisti, ki se maže z božjo mastjo, res 
je pa tudi, da zaenkrat ameriškemu narodu We preostaja 

^ " T 

! jauje svojih izdelkov. Gospodi-
i nja j e izpolnila njegovo naročilo 
I iu ko j e 'bil >Soper že opravljen, je 
[ stoipil -še v svo jo spalnico, iz kate-

re ipa je kmalu potem odjeknd 
Strel. K o je gospodinja stopila v 
spalnico, jo njen najemnik držal 
v eni roki samokres, drugo roko 
pa ji je pokazal precei osmo jen o 
z besedami: "Obstrelil seni se ! " 

Komaj j e to spregovoril. je že 
omahnil in so takoj poslali .po nje-
govega brata, ki j e trgovec v l>r-
nici. Ponesrečenca so z avtomobi-
lom v največji naglici odpeljali k 
zdrarvniku dr. Xeubergerjn, ki pa 
je ugotovi!, da je revež umrl že 
med prevozom. Samokres, ki ga 
je vedno jemal s seboj na trgov-
skih potih, se j e sprožil in ga je 
krogla 'zadela v trebuh, kjer je 
prebila žfle in povzročila notra-
njo izkrvavitev. 

SLIKA GA JE IZDALA 

Iz Jugoslavije. 
Po obtožbi zaradi trojnega umo-

ra oprostilna razsodba. 
Pred okrožnim .sodiščem v Ja-

godini je zaključen senzacional-
ni 'proH.xts proti* kmetoma C'edomi-
rti Gajiču in Velimiru Milovano-
viču Lz neke okoliške vasi. Prvi 
je bil obtožen, da. j e letos 15. ju-
lija izvršil razbojniški napad na 
rodbino kmeta Štojanoviča v 
Supski ter umoril gospodarja in 
njegovo ženo, snaho Natalijo pa 
nevarno poškodoval. Velimir pa 
je bil obtožen, da je lani novem-
bra iz zasede ubil nekega sivojega 
nasprotnika v 'I v an k Oven. G,lav-
na p rte a proti prvemu obtožencu 
je bila pr i razbojniškem napadu 
ra-njena Natalija, ki pa je ze več-
krat spreminjala svoje pričeva-
nje in so sedaj na razpraivi mno-
gi va&čani svedočili, da obtožuje 
obtoženca pa nagovoru nekih nje-
govih sovražnikov. 1'edomir je bil 
zaradi tega oproščen. Drugi ob-
toženec pa je bil oproščen, ker 
so obremenilne pričo na sedanji 
razpravi izjavile, da so se zmoti-
le v osebi. 

V "Glasu Xaroda" «em čitala 
dopis, katerega je pisal J. *S. Ni-
mam namena žaliti J . 8., nego sa-
mo povedati resnico, ker se sliši-
jo" pritožbe od raznih strani. 

J. je pisal, da miši i ženski 
klub prirediti nekaj zelo smešne-
ga, da bo kar za popokati od sme-
ha dne 30. novembra, ko bo naše 
društvo obhajalo 25-letnieo. To pa 
ni resnica, ker ženski klulb ne ve 
nič o tem. 

Da ne bo občinstvo razočarano, 
ako nas poseti dne 30. novembra, 
naj bo resnici na l jubo povedano, 
da bo članstvo priredilo igro "Po-
godba", ki j e zelo zanimiva in 
smešna. 

Toliko iv pojasilo. da ne bo po-
tem nobenega razočaranja in pri-
tožb, ker lahko bi nam rekli, kje 
pa je sedaj tisto, kar ste nam obe-
tali ter nam tako obrnili hrbet 
drugič, ko bomo imeli kakšno pri-
reditev. 

Vabljeni ste vsi, da nas poseti-
te na ta dan, kar vam bomo ob 
priliki vrnili. 

Tudi Peter Zgaga naj nas bi pri-
šel pogledat. Mili bomo pokarale, 
da ženske nismo res take. kakor 
nas on kaže v svoji koloni. 

Anna Skvarca. 

Konec nevarnega razbojnika. 
V okolici Gosprča je povzročil 

strah in trepet razbojnig Avram 
.Tovanič, ki je s svojo tolpo tekom 
zadnjih mesecev izropal več kme-
tij. Pretekle dni ponoči je napa-
del tudi hišo Marka Plečaša v 
Brurvnn. Ta kmet je nedavno 
umrl m ker je bil več let v Ame-
riki. so govorili, da je zapustil 
mnogo dolarjev. Meneč, da je na 

razbojnika Jovaniča. Njegovo 
identiteto je popolnoma ugotovila 
Jovanovičeva žena. katero so pri-
b i j a l i iz »bolnišnice kjer se zdra-
vi zaradi poškodb, ki jih ji je pri-
zadejal njen nasilni mož. Spozna-
la ga je na prvi pogled in je dala 
duška svojemu ogorčenju s tem. 
da je mrliča še brcnila z nogo. 
Jovanovič je imel več ran. smrt-
na ipa sta bila dva revolver.ska 
strela. Ker so se napadeni branili 
z lovskimi puškami, domnevajo, 
da se je ranjeni razbojnik, ko je 
videl, da se j e načrt izjalovil, u-
strelil sam. ali pa so ga ustrelili 
tovariši, da jih ne bi izdal. 

Ciganom koristno praznoverje. 
Med mnogimi vražami, ki so 

razširjene po jugu. je tudi ta. da 
čaka veliko zlo človeka ki bo kot 
prvi krščen, poročen ali pa dele-
žen kakega drugejra obreda v novi 
cerkvi. Najbol j se seveda praz-
noverni l judje branijo porok in 
krstov v novi cerkvi, češ. da pre-
tijo dotičnim osebam najhujše n 
j;re<"e. Prebivalci vasi Bariča so .si 
lani z veliko požrtvovalnostjo 
zgradili svojo cerkev, a pOp jih ne 
more pripraviti do tega. da bi v 
njej tudi krščevali svoje otroke in 
stopali v zakonski stan. Doslej so 
bile vse porok«* in krsti opravlje-
ni v drugih cerkvah pod raznimi 
izgorvori. Nedavno je umrl otrok 
nekega preraoženga kmeta in oče 
je z izgovorom, tla nima- denarja, 
prosil svečenika, naj bi na domu 
opravil molitve. Da bi dognal pra-
ve vzroke proti obredom v eer-

Spomladi lanskega leta sta sto-
pila v zakon bančni uradnik To-
maž Koroknai in njegova neve>ta 
llza. hči premožnega bankirja. Oče 
je izplačal hčeri, od nosno zetu 00 
tisim" pengor'V na roko in je zapi-
-al Ilzi krasno vilo. Mladoporočen-
ca sta šla n.i svatbeno potovanje, 
in sicer v IVnetke. Zvečer pred po-
roko je prebil ženin v družbi raz-
posajenih prijateljev in ti so «ra 
peljali v lokalT kjer je spoznal in 
se zaljubil v neko plesalko nemške 
narodnosti. Plesalki je bil baš izte-
kel angažman. Zato jo je povabil 
Koroknai s seboj na potovanje. — 
Dejal je. da ji bo pripravil prostor 
v sosednjem spalnem vozu. kjer 
se bo vozil <am. 

Ilza je nič hudega sluteča zaspa-
la v vagonu in se je zbudila šele, 
na jugoslo\enski meji. ko je priš'a 
na vrsto obmejna kontrola. Toda 
mlati i mož jo j«* potolažil, naj se 
nikar ne vznemirja. Potem je osta-
v?I spalni kupe. 

Na italijanski meji >e je llza zo-
pet zbudila. P.ila je v skrbeli, ken 
je videla, da mr>»i ni nazaj, to-
da opraviče.-ala je njegovu odsot. 
rost z m rvoznostjo meneča, da ka-
di na hodniku cigaret-. Zelo čudno 
pa se ji je zdelo, ko j.- njen mož 
takoj po vselitvi v beneški hotel 
" D a n i e l i " izginil ter se dolgo ni 
vrnil. Tedajei je za«"»'|ji mlada že-
na jemati rr-<"i iz kovčegov in je 
pri tem neho'.e sejrla v žep moževe-
ga jopiča ter potegnila iz njega sli 
ko ženske, ki se ji je o nji zdelo, 
tla jo je srečala na hodniku vlaka. 
k katerim sta se peljala ona in mož 
v Benetke. Postala je na stvar tem-
bolj pozorna, ker je imela /ensk i 

POGLAVJE O LJUBEZNI. 

rekla neka moja 
hi ji napisni ne-

Nekoč mi je 
prijateljica, tla 
kaj o ljubezni. 

Na pravega s.- je obrnila, ker 
se je name. \ 

Jaz in ljubezen . . . To je kakor 
vino in voda, kakor noč in dan. 

Ker pa vsaki ženski rad ustre-
ženi. bom skušal ustreči tudi nji. 

Preti leti sem čital lepo bajko 
o ljubezni. -Jr- ,>ieer bajka, toda 
tudi tiiili v bajkah j«- v ."as i dosti 
resnice. 

Bilo je v starfli časih, (kajti vse 
bajke izvirajo iz >tarili časov) k<> 
se j«» Ljubezen tzpretnenila v žen-
sko in se je podala po svetu. 

V obliki lepega in mladega de-
kleta je začela romati i/, kraja v 
kraj. 

Nekje v deveti deželi, ali kjer-
koli ž«» jo žrveL slaven modrijan 

Po dolgem romanju jt» dospela 
k njemu. 

Modrijan >e je nekaj časti po-
govarjal ž njo. jo z vsem zanima-
njem poslušal, nato j«* pa jm»"-<»! 
odmaj-»-vati /. glavo. 

— iDe.kle. ti si bolna. — ji je 
rekel. — Najbolje storiš, da vpra-
šaš dobrega zdravnika, kaj je s 
teboj. 

Ljubezen ga je začudeno pojrle-
tla!a in se j e žalostna odpravila 
dalje. 

Kmalu je našla slavnega zdrav-
nika. 

Natančno jo je pre iskal, pa ni 
mo!;el dognati bistva njene bolez-
ni. Ker pa ni hotel osmešiti, ji 
j.' rekel, da ni nevarno bolna, t•»-

slika toplo posvetilo. V kratkih 
minutah se je mladi ženi zjasnil 
položil j . Spoznala je. tla je posta-
la žrtev prevare. Ker je srečala 
moža v hotelu zopet z žensko, o 

da paziti mora. tla se ne razvijejo 
kak>ne kompiikaeije. (V zdra-
vilstvu igrajo namreč komplika-
cije zelo važno vlogo) . 

Ljubezen se je poslovila in z<»-

posestvu sama vdova, je razboj-jfovi. je pop dejal, tla opravi za-
nik s svojimi tovariši napadel sa- j Rt on j molitve tudi v cerkvi. Kmet 
motno posestvo. V hiši pa so bili: je naposled razložil staro vražo 
tudi 'zetje in neki drugi sorodni-i in pozneje so najvplivnejši vaš-
ki 
Po 

kateri ji je slika dovolj povedala, j ^»t začela hoditi p o svetu, 
se je odpeljala s prvim vlakom do-1 Srečala je mladega slikarj.i. 
mov ter vložila proti možu tožbo Strašno lepe oči je imel in zatni-
za ločitev in zahtevala od njega po- i j«Mio }<• gledal, 
vračilo že izplačane dote. . t — <~> bi prišla pred tednom 

Sodišče je izreklo ločitev, proces: dni. bi se domenila in spora^u-
pa je prinesel.na dan še drujre za- rn«*la — ji je rekel. - - Preti ted-
nimivosti. ki bi bile sicer ostale n om thi? sem bil namreč še idea-
skrite. Plesalka, ki jo je bil nezve-, Jon in lačen. Naenkrat so se pa 
sti mož povabil s seboj na potova- spomnil? name in mi naročili, naj 
nje v Benetke, je vložila proti Ko- preslikam notranjščino velike 
roknaiju tožbo zaradi otroka. ; banke. Dobro mi bodo plačali. 

Izjavila je. da ji je Koroknai. Nekaj so mi dali na roko. osta-
ko jo j e povabil s seboj, povedal.' nek bom ipa dobil, ko bo delo do-
da ho samo spremljal neko damo ( vršen o. Smiliš se mi. pa mi res 
na potovanje v Benetke. Zato se ui nič za te. Pozdravljena. Ljube-
je ves čas zadrževala. Na jugoslo-1 zen. 
venski meji pa je Koroknai nena-1 Vsa žalostna je odVla. 
doma stopil v njen kupe ter ostal j Po dolgotrajnih blodnjah je «1«»-
pri nji. kar ni bilo brez posledic.' spela do učenega sodnika in era 
Zanimivo je vedeti, tla je skušal j za božjo voljo vprašda, če res ni 
Koroknai temu ugovarjati, a ga je • zanjo nobene pravice na svetu, 
pomagala razkrinkati lastna bivša' Sodnik j.- natakni! debela oča-
žena. ki je v celoti potrdila plesal- ' 'a. dolgo je brskal po debeli knji-

i. ki so na napadalce streljali. ' čani sklicali sejo. ki je sklenila, j.jm> trditve. Na podlagi te izpove-! g» in j o slednjič dobrohotno vpra-
o prvih strelih je bila alarmira- ( najeti od drugod ljudi, ki bodo Korokani dvakrat obso- sal: 

na vsa vas. Na dvorišču so našli proti plačilu prejeli prve obrede 
ustreljenega zakrinkanega moža. 
poleg [pa vojaSko karabinko. V 
neznancu so spozntli zloglasnega 

D E L O D O B I 
dvajset izvežbanih slovenskih goz-
darjev. Plača $.125 otl korda in 
75c na dan za hrano in prenoči-
šče. — Tovarna j e »v Morrison, 
McKean County, Pa., štiri milje 
od Kinzua. Pa. Pošrtni naslov j e : 
Edward G. Anderson, Kinzua, 
Warren County, Pa. 

(6x 3—9) 

v novi cerkvi. Srečno so že našli 
mlad ciganski parček, ki se je za 
500 Din kot prvr poročil v rtovi 
cerkvi, sedaj pa zbirajo densr za 
ciganeka. ki bo kot prvi krščen z 
rizikom zločestih napovedi stare 
vraže. 

jen. 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJE-
MO TOČNO IN ZANESLJIVO PO 

DNEVNEM KURZU 
V JTGOSLATUO 

Za t 2.65 Din. 
" $ 4.85 Din. 
»» $ 7.05 Din. 
" $1140 Din. 

100 
200 
300 
500 

$22.45 Din. 1000 

V ITALIJO 
Za % 8.90 ...» Lir 100 

" $ 17.15 Lir 200 
" $ 42.50 Lir 500 
" $ 64.50 Lir 1000 
" $168.75 Lir 2000 

KER 8E CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI OQR1 ALI DOLI 

Za izplačilo večjih zneskov kot igoraij navedeno, bodisi v dinarjih 
ali lirah dovoljujemo Se.\>olje pogoje. 

i z t l a C I l a v a m e r i š k i h d o l a b A h . 1 

i i lsjjaeilo $5.00 morate pos la t i— $ 5.75 
" »» * 110.00 " n ^104» 
•» •• $16.00 " " 
•> JI IŠDito " " 421.— 
•» " $40.00 " " MIM 

» $00.00 451,50 
Prejemnik dobi • starem kraja izplačilo V dolarjih. 

Nutqa n«kailla izrriujetno po Cable Letter EA pristojbino |L— 
SLOVENIG PUBLISHING COMPANY 

N . r o d a ^ 
hi wbsT isti BTkvtr nxW t ore, if. i . 

Naročite se na "GLAS NARODA" 
največji slovenski dnevnik » 
Združenih državah. 

Zoper revmatične bolečine 
Trpljenje rcvn-.atičnih boIeCio je hi-tro i>d*tranjeno. Cu se dnbro tiamaictc z ANCHOR Fain-ExiK-llrr. TaVoj. ko se numaietc s tt-rn zanesljivim starim jtirai »Jut-.i. xačutil<- |{orki>ti> ill uJxb-ii'ist. kar vam dokaže, (la Pain Kxi*!'-

ler \rši .»vojc tlelo. 
Xe trpite, ic Tain ExpclIfr dela s vato preseneti ji v<> točnostjo. 1'ri vseh lekarnarjih—J5c in 70c velikosti. 
Samo pristni ima Sidro varstveno 

znamko. 

PAIN-EXPELLER 

DRUŠTVA 
I I NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
"GLAS NARODA" n« žit* sferno *kl« 
čhuntro, pač pa ni Slovenci T ruti okorel, 
_ _ 

Ĉ NE ZA OGLASE ZMERNE 
I • I t t i • in Ti M i r » 

— Kop.n flolžiš? i"K»lf> ti je .si 
ril krivico.' 

— Xikograr ne tlolžim — j«* o<l. 
vrnila T.jubpzen. kajti kaka hi re-
kla drnsraee. 

— Xo. v c nikogar ne dolžiš in 
vi' s«' ti ne {rodi krivica, ti ni tre-
ba hoditi po rtorinijah. Mi imamo 

j /. lopovi in zločinci prevet" oprav-
1 kn. Pozdravljena in srečno i>ot! 
i Vsa obupana se je zatekla, h 
1 rasnikarjn. Slišala j e namref, da 
' ;se rasnikarji bavijo <z vsemi ino-
' «rorinii stvarmi in je 'zatrduo n-
pala. da .se bo zavzp! 'zanjo. 

Ko mu je razkrila .srce. j o j«' 
j nekaj rasa poželj ivo gledal, nato 
'• kc* je pa zdrznil ter r«»k«»l k trrlini 

lasom : 
— Kam bi s tako jokavoatjo? 

Jaz pišem vend/ir za svet in za 
ljudi, ne pa 7,a čmerike. K<lo ,pa 
dandanes še eita kaj o ljubesrai N 
l\roja nalofra je pihati o vojnah iu 

v politiki, o umorili in ubojih, o tat-
vinah in gledališču, o plesu m 
znanosti. Ce bi pisaril o ljubezni, 
bi list iz°rubil naročnike. 

Ljubezen je zajokala. Časnikar 
je bil pa uljnden in ji reče: — Veš 
kaj, pojdi k mojemu prijatelju, 
pesniku. Nemara ti bo on poma-
gal. 

In je šla. Pesniku je uprajala in 
je napravil pesem o nji. Pesem je 
bila pa slaba in ni razodevala 
njene podobe. 

Po dolgiii, dolgih blodnjah je 
Ljubezen opazila mater, ki se je 
sklanjala nad zibelko svojega bol-
nega otroka. 

Videla je njene solze in razu-
mela Vso njeno skrb. 

Ljubezen se je iznebila svoje 
posvetne postave ter se kot duh 
iastalno naselila v materinem sr-
«u. 

V >njem prebiva »e dandanes in 
bo prebivala na 'vekomaj. 

"Gla» Naroda* Iz Slovenije* Peter Zgaga 

Dopisu 
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CPFTl FIM'HER: 

D V E IMENI T R O J E IZGUBLJENIH ŽIVLJENJ 

'/. jrotpo pastorico sv« stali na 
pristaniškem mostu in strmeli po 
tnorju. Bi lo j e fr* nekaj drugih 
ljudi, ki so .'akali na tail j o : n bilo 
j e *labn vreme in tako .so prišli le 
li-ti . ki so imeli v pristanu kaj 
opruviti. In teh ni bilo veliko. 

Z gn^pd {»avtorico sva so sezna-
nili v te j ribiški vasici. enostavno t " 
zato. ker v n je j doma lega ed i - - m u 

gozdov ni bilo nikogar, ki bi j ih ] odriniti. Šele leto kasneje je dobil 
bil nadzoroval ali nadlegoval, živ- lastno faro pri Kostovu ob Donu, 
Ijenje je bilo malce enolično, a n- kjer so zahtevali tamkajšnji Nemci 
godno. Okrog logarjev* hiše je bilo i nemškega pastorja. Tu mn je bilo 
dokaj samotno, toda do prihodnje- j všeč. toda trapilo ga j e srep^ne-
ga kraja j e bilo " s a m o " |»oldru-j n je . Slika tistih treh poletnih ted-
go um. Z župiuknvim vozičkom p a ' n o v v Kibencronovi logarski hiši 

" G L A S N A R O D A " 
zopet pošiljamo v do« 
raovino. Kdor ga hoče 
nitfotiH za ivbje sorod-
nike ali prijatelje, to 
lahko stori. Naročnina 
za stari kraj stane 97. 

V Italijo lista ne po-
šiljamo. 

j " bila pot samo pol tako dolga, 
kdo dobro pognal. In mla-
|H»tnožnemii župniku, ki j e 

ni tujki, d a - sem letoviičniea i n : b i l P1""*1 n : , r a v i , f > > t 7 dorpatske 
hi morala biti prav z* prav v >o- fakultete, da nadomestuje starega 
Mtlnjem kraju, kjer jo tujski pro-
mot i r vpeljan, ona p* j o ruska 
Iwgunka. ki j o jo kdove kakšon 
slučaj z i no/oni vred zanosH tu 
sem. kjer j e po moževi smrti eno-
stavno ostala. Od čes« živi, ne 
\em. .Mislim pa. da j o ribiška vas 
preživlja, k *r jo pač tu in sama 
himn ničesar. Da 14 so j i prazno pod-

t resnico v hiši za ppstorske vdo-
vo. in kar e ti«"e hrano, j o pae z 
Malim zadovoljna. J e to suha žena. 
renavadno visoko rasti, srodi pet-
desetih let ; obraz ni nelep. a trd. 
(>bi."-a.ino molči. Vendar nazadnje 
ni mogoče petinštirideset minu/t— 
toliko ima ladjo zaradi slabega 
vremena zamude — molče stati na 
mokrih desk*h. druga polog druge 
sloneti o!) oeraji in strmeti v šu-
mečo sivo vodo. 

" A l i kopa pričakujete?** 
Da. sestro pričakuje. Ta so je 

bila s pa m ikom pripeljala iz Esto-
nije do Kraljeva in ima zdaj priti 
7. obalnim pamikom. 

" A l i j o ;»o dolgo niste v ide l i . ' " 
Ravnodušni in malee preperoli 

"hraz pastorice se ni izpremenil. 
"Štiri intrideset l e t . " j e dejala. 
Ladje še n« od nikoder, na 

strojih se ji je pripetila okvara 
in pride po vsej priliki šeje v dveh 
tirali. Tako zvem to zcrodbo. 

Na velepo-estvu baron; ^iben-
eroni onstran Dorpata je živel lo-
gar IMueeker s svojo žcuo in dvema 
hčerkama. Tu oh robu velikanskih 

bolnega pastorja. se jo vodno mu-
dilo. dasi ni bil ravno preobložen 
7. delom. Bilo mu je štiriindvaj-
set Int. logarjevim hčeram pa osem-
najst in devetnajst. Levo Marliza. 
desno Marlenka. tako je letal pa-
storski kandidat vse proste uro po 
gozdu iii polju. Marliza so je hihi-
tala. Marlenka se j«* smejala. Rja-
vi in plavi lasje in teolopova po-
letno zanemarjena griva so vihra-
li v vetru. 

Vsi skupaj so bili prav za prav 
r.držljivi. takega družabnega živ-
ljenja nevajeni l judje . Nj ihove igre 
s<> bile otročje, njihova radost na 
zunaj glasna, na znotraj pa tiha. 
Zal jubl jeni - o bili vsi trije. Sestri, 
ki so nista bili nkdar prepirali. 
a časih zvečer nista mogli druga 
drugi pogledati v oči. Ko sta po-
tt m legli vsaka v svojo postelj, 
je padla včvsih v temo kaka be-
seda. Marliza. starejša, je govorila 
cdkriteje in vee. Marlenka pa j«' 
postajala proti koncu teh srečnih 
treh poletnih tednov č imdal je bol j 
t<ha. K o je mladi teolog odpotoval, 
je utihnila docela. 

Teolog Viljem Kell inj j e moral 
po tej pomožni službi na župniji 
prebiti še par mesecev v Dorpa-
tu. Ni pa imel ver Časa in tudi 
nobene pretveze, da bi s«' še kdaj 
zglasil pri Eibineronovih. Potem 
je dobil drugo pomožno, župnijsko 
.Miižbo, ki je pa trajala celo lelo, 
in to nekje ob Volgi , Potovanje jo 
bilo strašno dolgo in je moral takoj 

mu ni hotela iz spomina. Vedno 
jasneje sta .m- ločila v njegovi 
domišlji j i oba dekliška obraz« : sme-
joči si* sinjeoki. plavolasi — in 
tišji s krotkim si jem v sivorjavih 
rjčeh. ki so ga rahlo obkroževali 
svileno mehki svetlorjavi lasje. Ta-
ko je začel župnik pisati pisma 
svoji nevesti in vedno nujne je 
prosil. da prišla k njemu. Prejel j e 
odgovor, pisal logarju, hotel je pri-
ti po svoje dekle, toda pot je bi-
la predolga. Slednjič sj> se dogo-
vorili. da naj v imenu božjem dol-
go pot preko vse takratne velike 

je nagnila nadenj , in videla je nje-
gov začudeni pogled. Vse. kar je 
bila hoitela reči. se j e zopet p o g r e - ' 
znilo. "Beža t i m o r a v a . " j e dejala. 

ZA METULJE JE ŽRTVOVAL 
ŽIVLJENJE 

baj<w" .si* |»od težo njene 
Odpeljala sta se v cerkev in prija-
zen poklicni brat j o sklenil nujut 
roke. V tem trenotku j e bilo en-
krat za vsel ' j jasno, da j e bila 
ona močnejša in da ni hotela izpu-
stiti. kar j o dobila. Pogledala ga 
je in rek lil : 

" A l i nisi bil mislil m e n e . ' " In 
on je d e j a l : " N e !*" 

Ž iv l j en je pastorice v velikem 
jržnoruskem kraju takrat ni bilo 
slabo. T u j e bila hiša in vrt. pa 
družabne dolžnosti in vsakovrstno 
delo. tu s o bili trije otroci, ki so 
prišli in rasli, bili bolni, ozdraveii 
in slednjič odšli iz hiše. Vse to je 
bilo dobro. Župnik je bil v svojem 

Ni mu dala čtfsa. da bi j i ugo-
varjal, nenadoma j o jo prevzel div-
ji strah in obenem j o j e navdaja-
la silna gotovost. Pokazalo se j<\ 
da je bila že pred dnevi pripra-
vila najpotrebnejšo prt l jago in pre-
mislila vso možne poti za beg. Nje-
na volja je bila tako močna, da mož 
ni zahteval nobenih pojasnil. Res 
sta tudi varno prišla iz mesta. S 
či^nom sta se peljala do ustja Do-
na, kamor sta dospela v pozni no-
č i ; rečeno je bilo. da bo ml tam 
mogoče priti na turško ladjo, 

prtljage, j Bodisi pa. da j e čolnar zares iz-
gubil pravo siner ali pa je begun-
ca iz bojazni pred boljševiki v 
\adnjem hipu pustil na cedilu in 
ju odvede! v napačnem praven — 
kdo bi to vedel ! Dejstvo je . da so 
v sivi jutranj i megli dolge ure blo-
dili po rumenosivih vodah. Župnik , 
ki j e pomagal veslati, j e omagoval ; 
žena ga j e molče porinila vstran in 
zavzela n jegovo mesto. Z vso silo 
j e pogrezala težko veslo v uporno, 
žilavo vodo. a nikjer ni bilo vide-

K u v j e prepotuje sama. On j o bo ča - j 7 J l k o i l I 1 p r a v t a k ( > v e s t e i l k a k o r v 

kal v Rostovu in j o še tisto uro 
odvedel prod oltar. Sestri sta se 
poslovili druga od driure. Obe sta 

svoji službi. Ni bilo ne nesporazu-
mi jen j ne zanemarjanja dolžnosti, 
nobenega povoda, da bi bila drug 

o i 
zmogla, da bi bil dal žeui pozabi-
ti, kako je zgol j po pomoti prišla 

jokali. Ena. ker j e odhaja la ; dru- ^irngemu gor j upa. Tega na zupiu-
ga. ker je morala ostati doma. V e - ( k o v a k ^ a n s k a prizanesljivost 
dno sta si bili dobri sestri. ' j • • * -•» • -

Na rostovskem kolodvoru jo stal 
župnik v svoji črni suknji in se 
boril za svoje dostan jstvo s svojo 
r.e počakan ostjo. Potem je slednjič 
prišel vlak. Kakor brez glave in ne 
p o ^ b n o dostojanstveno je stekel ob 
odpirajoeih .si vozovih in klical : 
4 'Marl iza. M a r l i z a ! " 

Pariški naravoslovni rniBzej je 
priredil razstavo »birk metul jev 
p o k o j n e g a švicarskega nabiralca 
IFansa Fruiistorferja. da b i izbral j 
za n a k n p te edinstvene zakladni- j 
ce potrebna sredstva. Zbirka vse-! 
huje d o sto tisoč imen. a občin-
stvo si lahko og leda samo šesti 
del n jene vsebine. Ostale težke 
hrastovo omare .so zaprte. Muzej 
" N e o p a r n a s a r j e za razstavo pre-
majhen. in zbirke po t rebu je j o na-
lašč z a to ogra jeno poslopje . Dvo-
rane so na pol temne, ker so nežne 
barve metul jev preobčut l j ive za 
nezmanjšano dnevno .svetlobo. 

Friistorfer j e žrtv«rval s v o j i zbir-
ki vse živl jenje . Kot 22-1 eten nda-
denič je p r i v č odš<*I **na lov"' v 
Brazi l i jo in cmI t eda j stalno 2a-
sledc/val po .južnih deželah h-pe 
metuf je . Zmrzoval j e v hribih, si 
kričil pot Akozi troj>ski pragozd , 
se tresel od mrzlice po močvir ju 
in naposled podlegel po več {Ope-
raci jah tropskemu Črevesnemu ra-
ku. 

K o smo bili i še mladi , smo vsi 
zbirali metul je , kakor .je zda j 
mladina navezana na smučanje 
noironiet. Vsi .smo čitali <» čudež-

*'nrh oblikah in barvah metuljev, 
" i t i j A šele ta zbirka nam predočr čn-

| dež v pravem obsegu. Človek ne 
po7<na nobenega dragocenega hla- j 

P o z i v ! 
Izdajanje l i s t e j e v i r e x l 

* velikimi stroški. Mno 
go jih je, ki so radi sla-
bih razmer tako priza-
deti, da so nas naprosili, 
da jih počakamo, zato 
naj pa oni, katerim je 
mogoče, poravnajo na-
ročnino točne. 

Uprava "G. N." 

tj cilja ue kraja. Ko j e hotel čol-
nar obrniti, se je branila iii za-
grizeno še nekaj časa veslala. Po-
tem so je ozrla po m o ž u ; sedel je 
zgruden na dnu čolna, obraz mu j o 
bil siv in negiben. Morda 
ni maral rešili. 

Vrnili so se 
Odpravila sta se v drugo, t'o pot J jra : svile, baržutin. prozornih čipk 

po suhem. Blodila sta z neznatno [ali dragul jev , ki mu ne bi bila 
prt l jago po brezkrajnih cestah. Po-Igl ična v vseh barvah s i ja joca kri 
vovanje je trajalo skoraj osem te 

.dnov. in ves ta «"as skoraj nista 
njegovo hišo. Vedno je bila ve- j izpregovorila med seboj. Z d e 

: . i » I_1_1 _ » . . . i . ; . I • i . . • » l . 
lo 
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^elo in pri tem vrlo dekle, vrla j 
tudi ostala in se razvila v postavno 
ženo. Samo visela ni bila več in' 
hladna sinjina njenih o<m je po-
stala trda. Kajti ni mogla pozabi-
ti. da se j i je zgodila krivica. S;ij 

Nekdo mu je pomolil škatljo s j c o b i , a n a n j 0 naslovljena vsa tista 
klobukom in veliko potno torbo z j j n hrepeneča pisnui in pa-
ve/enimi arabeskami, in šele potem (stoiske^a kandidata je bila ljubila 
je dvignil obraz. In pred nj im j e j p r a y T a k o p : ^ t o n o k ; i k o r n j o n ; , S(.. 
stala z blestečimi sinjimi ot*-mi i n i s t r a hotela, da bi j«, gledal, 
jarko plavim i lasmi vedrega obra- j k a k o r d a b i , l i { . , vtihotapila, 
za — plavolasa sestra. Govorila oa o tem nista nikoli. 

Oba sta prebledela. on od stra- j Potem so dobra leta minila, pri-
bil. in ona. ker je ta njegov strah 'Sla j e vojna. Nemcev niso imeli več 
čutila. Dve dolgi leti je bil hrepe- i tako rad i ; potem je prišel poloui 
nel" tisočkrat je bil videl v snu tihi i in 1. 1917. beir. 
obra^. mlajše — kako j e bil zame-| Čakala sta. dokler je bilo mo<m-
iijat imeni, ni vedel. .V. dokler sta menila, da moreta. 

Potem je šel po peronu, upogi - ! S lednj ič so postale aretacije du-
^ i hovnikov vseh veroizpovednnj ve-

dno češčo. nekaj so j ih bili že po-
stavili pred puške, več ali manj so 
bili vsi na sumu. da ru je jo proti 

le. da j e moža vsega prevzela ne 
znana trudnost in mu vzela vsako 
voljo, nasprotno so pa ženi zrasle 
nečloveške moči. Znala je najti pot 
in zavetje, hrano in olajšanje, dvr. 

! a metul jev , zdaj kakor pri muhi 
drobna, z d a j zopet k a k o r pri pti-
ci velika. 

A vendar smatra jo umetniki 
živord-ečih in zamolklovi jo l iča-
stih. 'zelenih in plavili barv za 

krat j«' prevarila zasledovalce in trdi jo na stebrih. Votcm pride med 
vojaško stražo. Zvedela je . da sta J drugimi, s prtl jago obremenjenimi 
bila1 •zadnja, ki sta še varno ušla I potniki po brvi stara žena. 
iz mesta, in je to možu zamolčala. 
Samo enkrat se je obotavljala na 
tem begu : ko je slišala, da jima pot 
v Rumuni jo ali na Pol jsko j e od-
rezana. Preostala j ima j e samo še 
rada . da s svojimi pomožnimi 
sredstvi, ponarejenimi potnimi li-
>ti in zlagan imi priporočili nekega 
tujega poslaništva prideta vez mo-
jo kje na severu. 

Na kolodvoru v Moskvi sta že 
bila na vlaku, ko so prišli ponju 
in j u z drugimi odvedli v ječo . 
preiskali, zaslišali. Enkrat so od-
vedli župnika in ženo šiloma od-
trgali od njega. To je bil edini tre-

holjševizmn. Neke noči se j e pre- notek. ko so j o zapustile moči. T o 

POVESTI in ROMANI 
Splošna Knjižnica: 

(Xadal j evan jeA 

St. 51. Slov, tMUaue In muMce.....&l 
St. M. y met rtu - l r -
ftt. 55. Namili Jeni bolnik . M 
fit. 50. To in ooknU Sctle .3« 
At. 58. Glad (Hamsont .90 
Ar. 5B. < Dostojevski i Zapiski is 

JBriTtfi I. Uel 1,— 

At. 6Q. (IXM»tojeT!>kll Zapiakl is 
jartvec* doma. II. L— 

At. 61. < Colsr) Bratje In mntrm—JK 
At. 62. 
At. 62. 
At 04. 
At. 69. 

Vsi 

Ydtjot. I. del (Dostoievkl JH 
Idijot. II del 90 
Mijot. III. del M 
Idijot. IV. del M 
4 dell S.25 

At. 66. 
ke, seselolfra 

Kamela, akasi aba linui-

Slovenski pisatelji II. St.: 
Potresna povest, MsravAo di-
ke. Vojvoda Pero I Perica, Čr-
tico 1 M 

Ti trosi sok Je L— 
Tik ta irooto -7> 
TatU. (Berk), trd. ves. 75 

Tunel. ooc. romtn 1JM 
Tremi Ud oddMm M 
Torld pred Dmmkm M 
Tri legeade O razpeto, trd. rea. ...^5 

Tlooi In emi not : 
I. ^ LM 

i n . w w t 
S KM J 1(3 B SKUPAJ X V 

Tlooi to cam npi (Rape) 
rsa. mmk ladaja 

t l ^ t f U j i t t L2* 

T oUopidtt« dertf trota: 
h a* 
x dot J i 
OBA SKUPAJ • ...160 

i & "" V . ' 

Vera ( W a l d o v a ) , broš 36 

Vojska na Salkano, s slikami 25 

Vrtnir, (Rabtndrsnath Tatore), 
trdo retaD6 .75 
brofilrano ... A0 

Volk spokornlk In drage povesti....1.— 
trdo resano 1JW 

5PISI ZA MLADINO 
(OANGL) 

3. zr. tnlo rezano. Vsebuje 12 po-
vesti JS% 

4. tv. trdo realno. Vsebuje S. po-
. resti JS9 

: budila pastoriea od udarcev last-
i nejia src^i. Bila je trezna žena. V 
j sobi ni bilo duhov in tudi na cesti 
j j e bilo vse ni irno; nivesjir ni bilo. 
: kar bi j o hilo moralo tako globoko 
| presnnit i ' in vznemiriti. Tajen 
I si rali j e moral predreti stene ti-
] hega župnišea. Pole? nje je mirno 

ir . trdo rezaao. Vinski brat -
IT. trdo Tezsno. Vgeboje 10 I»o-
•entl - — M 

Vojni, mir ali pogatiatvo, l . sr. 85 
V pastir Jo tla. III. s t 15 
Vflentin Vodniki i shrani spisi 
Vodnik svojemu naroda .25 j J r p P 
Vodnikova pratiks I. 1927 M 1 ° ^ ^ 

Beneški trgovec, Igrokox • 5. dejanj M Vodnikova pratlka L 1928 _S9 
Vodniki in preporokl i. M 
Zmisel smrti M 
Zadnje dnevi ucotOlnoKa krklJa 
Za kruhem, povest ..28 
Zadnja I m e U vojaka 75 
Zadnja pravda, vea. 79 

Zgodovina o nevidnem ilorekn 15 
Zmaj It Bosno ^.-79 
Življenje sior. trpina, Ubrani spiti 

Aleflovec, 3. sv. skopaj 1.50 

ženini nafto ftopcndlo ..45 
Zmote in konec gdi. Pavlo 49 

Zkivte narodnih pripovedk: 
J- del 49 

II. del 49 
Znamenje Štirih (IX.yle) A 

Zgodovinsko anekdoto 19 

Zločin in kasen: 
I.' lo II. 9VCMk 
vezana 1.29 

Y«lis i i i l f i ^ 1 - * 1 ~ - _ . 6(duvc r^opo*eoaovefa nozarjs 
vesaoa AO 

a r ^ r - " - — a 

flttttA S L O V t N m 1UVM0I1 

«r . Veoste povesti SI 
4. sv. Povooti fta aHito M 
« » v . f c l l r l J l ^ k - Nai vsak-

Cyran de Bergcrac. Herlčna kome-
dija v petih dejan jib. Trdo ve-
tirno m 1.79 

Bdela, drama v 4. dej. ..99 
Gospa s morja, 5. dej. ....: —75 
Lokalna ielesniea, 3. dej. —59 
Starta, -Semenj r Riehmondo, 4. 

dejanja —...— J 9 
Ob vojski. Ig roka* v Štirih slikah .....Š9 
Tončkove tajne na Miklavfiev re-

fer, Mladinska igra s petjem v 
3. dfejanjih «5 

R. I'. Jfe Drama v 3. dejanjih s 
predigro, (Čapek). ret. 45 

Rerlsor, 8. dejanj, trda vesana ....—73 

Za krti Id ittbodo, IgrokU v 5. 
dejanjih 88 

Ljudski oder: 

4. sv. Tihotapec, 6. df-janj 
6. sv. Po & letih. 4. delanja 99 

Sv. 
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Zbirka U 

' N d a , Sanje 
13. snopič.., Vestalkn, itart Marijo 

Deviee, Marijin otrok 
14. snopič. 8v. Boštjan, Junafln 

detdlca. W d w l s MoassMi 
15. snopič. Torki pr*d Dunajem. « 

Fabjola In Neia S9 
iOL^onopit/ Sr. ^nst; Ljabeken i 

l 

v 

S m " G k A 8 « A R O U A ' ; 

;pal lijt'ii mož. 

da vrnil se ie in potovala sta da-
lje. 

Slednj ič sta bila onstran meje. 
Dol«yc tedne nista bila poznala 

miru ne počitka. Z d a j sta sedel« 
\ gostilni, -zanikami krčmi, -toda 
na varnem. l*red njima na razpo-
kani leseni mizi j e stalo slabo pivo. 
jnba in kruh. za n j ima na steni 

(Župnika sem bila v njegovih j j e viselo zrcalo. Pred tem zrcalom, 
puidnjiji letih pred smrtjo še p o - j s i j,- b3 župnik malo preje, 4io.si' 
znala. Xi bil videti postaran, kl jub 
vsemu, kar je imel za seboj. Bil 
j e velik, močan, zelo postaven mož, 
posebno čelo |>od strmo nazaj po-
česaniihi lasmi j e biTo lopo.> 

Ozrla se je v n jegov obraz. Kav-
ni nos. v spanju rablo odprta ustas 

ki so se i na-V. preil n jo trdo zapi-
rala. otroško priprte veke — vse 
to j e nčinkovalo. da je bil videti 
dokaj mlajši kakor sieer. šibkejši 
pa tudi IkiIj vreden ljubezni", ka-
kor se ji je '.del kdaj preje. Za-
pledala se j e v njegovo uho, ki je 
bilo mesnato, a lepo oblikovano in 
se je tesno prile<ralo slavi. In ta 
trenotek se je zavedla, da vsa ta 
leta niti enkrat ni v resnici z n j im 
govorila. 

Prebudi! no je v trenotku. ko se 

mam • 8 M B 
C E N A 

BR. KERNOVEGA BERILA 
JE Z N I 2 A N A 

Angleško-slovensko 
Berik) 

K N G L I S I I S L O V B X E R E A D E R 

STANE SAMO 

$2 
Naročite ga pri — 'J 

KNJIGARNI 'GLAS HARODA' 
2 1 « W E S T 18th « T R f i E T 

N E W Y O R K C I T Y 

je bil umi], obril dolgo brado. Vi -
deti j e bjl beden in izčrpan.-a hla-
če j{» bil žo zopet tak kot pre je . 
Žena je pogledala sama sebe poleg 
njega v motnem steklu: ovela. brez 
barve, zgaraua in postarana. 

Se malo prej . ko j e hila segla pa 
kruhn. je bila zelo srečna. Samo 
dan poti j u ,ie še ločil od stare do-
mačije. kjer si bosta mogla sled-
njič odpociti . kjer je živela njuna 
bči — in kjer je bila Marlenka. 
njena se?ctra. 

V tem trenotku jima je postaio 
jasno, kar sta ves čas drug druge-
mu zairrolčala. Da. on j e hotel do-
mov, v Eibeneronovo logarsko hi-
šo. k nekdanji Marlenki. Al i nista 
r teh dolgih, strašnih tednih pre-
potovala taiste poti, po kateri se 
je bila pred dvajsetimi leti vozila 
Marlenka polna ljubezni in svat-
benega pričakovanja ? 

Čudno je hilo, d a tega ni mogel 
izreči, že j e hotel zastaviti besedo, 
potem j e skomizgnil z rameni in 
molčal. Jn še bo l j čudno, da tudi 
ženi ni šlo z jezika, kar je mislila 
z vsem svoj im bistvom: da se j e 
dvajset let borila za tega moža in 
da ga j e zdaj rešila, da bi slednjič 
bil njen, samo n jen ! 

Toda pel jala se nista v Dorpat. 
marveč v Nemčijo. 

Potem sta -torej vsa ta leta pre-
živela v mali ribiški vasi ob V i h o -
dnem morju , in seveda nista ni-
koli imela toliko denarja, da bi se 
peljala domov. Z d a j je župnik mr-
tev. 

Topota je se je prikazala na ob-
zorju mala ladja, ko so butali va-
njo sivi valovi; bliža se in veča, 
pristaniški most zaskriplje, mor-
narji vržejo vrvi in drugi jih pri-

najlepše one skromne sivkaMočr,-
ne rzrrzljane peroti. ki .so sličn 
pravč l j i čn im sencam. Tu se vidi-
j o razločue številke, na pr. 
pravilni tr ikotniki i:i madeži. Pri 
velikanski brazilski vvšči *'ealg<>" 
tako točno p o s n e m a j " madeži sov -
j o g lavo /. odprt im kl junom, da v 
strahu zbeži jo pred n jo vse ptice, 
ki ž iv i jo od ponočnih metul jev. 
Driicri metulji d«» pičieo natančno 
posnemajo one dobro zavarovane 
sobrate. ki imajo jedek okus. ozi-
roma vonj . Sele drobnog led je v 
stanu ločiti nedolžen "posuetek** 
od " izv irnika" . 

\>č zabojev vsrbuje suho Ji.v-
j e in ve j i ce . A to j e zopet le vi-
d<-z: metul j i pemn^mnjo rastlin-
stvo. ila u ide jo zasledovalcem. 
Nekateri metulji so tako redki, 

i da tuora nabiralec dolga lela na-
Ktojim nekoliko ob strani in jo J pnrno iskat; nadomestitev za p<>-

natančno vidim. Srednje velika jc , »kodovan jirimerek. Prii^torfer 
•siiha, s povešenimi ramami: obraz ima celo nnicum v svetu metul jev, 
j e nežen, bolestno zirnban. izpml ' dragocenega, za stotisočne zneske 
širokih u*k so trudoma dvigne po- darovanega ' 'papil io Pl iwitzi" . 

Občinstvo ga ne vidi. toda neka j 
izložb vsebuje -skromnejše "b ra -
t e " tega "na jveč j ega svetovnega 
zaklada" . 

d e d . Pastoriea seže po njeni ročni 
torbici, s tem se pozdrav zavleče. 
Tedajci mlajša odločno stegne roko 
in j o proži sestri. 

t 
Zahvala 

Z žalostnim in potrtim srcem sporiw'am vsem prijateljem 
in znancem tužno vest. da je preminul moj l jubljeni s o p r o g 

oziroma oče — 

FRANK UMEK 
Umrl j e po daljši in mučni ljubezni v najlepši dobi živ-

l jenja — star šele 45 let. Ro jen j e bil v fari Sv. Tro j i ce pri 
Mokronogu na Dolenjskem. Popre j previden s sv. zakramenti 
ji ' na dan Vseh Svetnikov 1. novembra t. 1. mirno zaspal v 
Gospodu. Pogveb s*? j e vršil v soboto. 4. novembra iz hiše ža-
losti 088 Central Avenue v l»rookIynu v slovensko cerkev sv. 
Cirila na St. Marks Place v New Y o r k u in po slovesni maši 
zadušnici na pokopališče Sv. Troj ice v Brooklvnu. 

Tem potom se iskreno zahvaljujem župniku Rev. llyacin-
tu Podgoršeku za g inl j iv nagovor po sv. maši. kakor t ml i z:i 
nasvete in tolažbo ob pokojnikovi smrti. Zahval ju jem se tudi 
organistu g. Koprivšku za sodelovanje pri peti sv. masi v cerkvi. 
Prisrčno se zahval jujem vsem, ki so mi bili v pomoč ob nje-
govi smrti in me tolažili v tirali žalosti. Najlepša, hvala tudi 
vsem. ki so ga obiskali in karkoli dobrega storili za časa nje-
gove bolezni. 

Iskreno se zahvaljujem društvu " S v . J o ž e f a " , štev. -V7 
KSK.J-. katerega član je bil pokojnik, za krasni darovani venec, 
kakor tudi častno udeležbo pri pogrebu in za nagovor tajnika 
Jae.ka Piškurja ob odprtem grobu. Srčna hvala za krasne daro-
vane vence pokojnikovi sestri Antoni j i , njeni hčerki Izabel in 
sinil E d v a r d u : pokojnikovi sestri »lozefi in njeni družini ; bra-
trancu Ignaeiju Štrukel j in druž in i ; bratrancu Leonu Štrukelj 
in družini in sestrični Johani Bezek in družini. Nadalje druži-
nam : Peljali. Tleneieh. .Jožef Bizjak. Alois Bizjak. Stefan Biz-
jak, Cantarini. ( Vila in Julia Karzeek, ITensel, Anton Jeschel-
nik. Knez. Novak, Sitar. Trušnovec "We i be I, Welk in Zaje . Na-
dal je " F e l l o w Workers of Pioneer Ice Cream Brands Company 
I n c . " in 4 4The Vortex Press G i r l s " . Nadal je se zahvaljujem za 
darovane, sv. maše družinam Turnšek. Cvetko. Oroseh, Vatovee 
in ostalim' neimenovanim. Z a poklonjen dar se zahvaljujem 
družini Anthony Cvetkovich, S n y d a m St. in Vincenc Cotar. 
Zahvala vsem, ki so prišli z avtomobili, posebno Mr. Turnšek 
ml.. Mr. Klun j n Mr. Spieler. 

Zahval ju jem se tudi vsem. ki so culi ob mrtvaškem odrtt 
kakor tudi vsem tistim, ki so se udeležili pogreba in sv. mase 
v tako obilnem številu. Zahva l ju jem se tudi Mr. Autonu Ki rn , 
pogrebniku na 514 E . 6th St., N. Y . C., ki je uredil vse v moje 
popolno zadovoljstvo. Zahval ju jem se pač vsem — in ako mo-
goče kdo po pomoti ni bil omenjen, naj oprosti, kajti težko mi 
j e ohraniti imena vseh v spominu v teh težkiii urah. 

Težka je bila ločitev in pozabljen ne boš nikoli. Lahka n a j 
Ti bo tuja zemlja do dni. ko se v idimo nad zvezdami. 

Žalujoča soproga * 
F R A N C E S U M E K in S I N F R A N K 

ter ostali sorodniki. 

' . i ." I 

KRATKA DNEVNA ZCODBA | 
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— Na iiumm« se more« p o g i n o m a zanesti, Tom. 
Torn |>risede k <i>jej. 
— Ker tA-a ravno saina, bi s t f b o j rad -se n e k a j govoril . Al i ni-

si tudi ti opazila, da j e Traika zaxlnje vase postal« bo l j resna in 
tiha, zelo premen jona ! 

Teta »e orre vanj z ltenavadnuii pogtadoin. 
— Da. od zabave svo j ega rojstnega dne j e postala vidno bo l j 

tiha. 
— Al i ka j s-lutia. ka j bi »bil vzrok n jene izprenif>ntbe? 
In tebii se mu I j u b a n j i v o nasmeje. 
— Seveda, T o m ; pač ni več -otrok in se tega za-v**!a. 
Tomovo srce utriplje močno in plašno. 
— Tore j , ti si tudi opazila? 
S tem mibli Tom, <la j e teta tud i opazila, da iona Uršika rada 

Nimroda. Toda teta j « mislila. povsean k a j drugegu, toda, zvesta 
•»vojemu sklepu, tudi seriaj ni hotela povedat i in ni slutila, da je 
s svo j im molkom ponMagala 'zidati s teno med obema mladima člo-
v^koima Vedela je , da se T o m in 1'itSkft medsebojno ljubita in j e 
smatrala za popolnoma naravno, da t$i bosta nekega dne našla pot 
eden do drugega. A k o bi ko l i čkaj slutila o medsebojni l jubosumno-
sti, bi prav go tovo posepia vmes. T o d a oba s la to l jubosumnost tako 
dobro skrivala, da eelo stara gospa ni mog la ničesar opaziti. Misli-
la si je, da j e hotel Tom, da postane Uršika nekol iko starejša, pred-
th> j o bo zasnubil in to se j i j e zdelo zelo pametno. Dobra stvar po-
trebuje mnogo časa in (po n jenem mnenju n e bi 'škodoval*., mko se 
čustva obeh še nekoliko poglobi jo . 

Tako j e tudi minil«, pomlad in napoči lo j e lepo poletje. V par-
ku je vse zelenelo in cvetelo, da je bi lo -veselje. Uršika je zebo rada 
sama hodila po parku in posebno pr iv lačno z« n j o j e b i lo malo je-
zro. P o več ur je mogla sedeti ob bregu na klopi, ki j e bila skrita v 
g rmov ju ter j e nemo gledala pred se, ali pa brala kako knj igo . 3 
Lakimi občutki j e včasih gledala na vodno gladino, ni n ikdo slu-
til. Toda vedno pogoste je si j e miseln, k a k o pr i je tno bi bi lo poči -
vat i na dnu tega jezera, ako s s v o j o srčno boleč ino ne b i več mogla 
dal je živeti. • 

Ta/ko sedi nekega dne zopet na svo jem pri l jubl jenem kra ju . V 
rokah j e sieer držala knj igo , toda ni brala : n j ene oči so žalostne 
in temno počiva V na mirni površini jezera. B i l o j i je . kot da j o je -
zero vabi : Pridi, tako hladno j e trnka j ! 

Tinla teh misli se naglo otrese, ko zasl&i za sebo j na peščeni 
pot i korake. G leda joč skarza goščavo, opazi G e o r g i n o DonaKlovo v 
elegantni, svetli poletni o b ^ k i . Prišla je .golobia-va. kajt i č ep i co i ? 
pustila v avtomobilu. In Ur-ika pomisli žalostno: prišla je . kot bi 
se tukaj počutila že doma. 

Že zopet ona * Uriiloa se ji n i mogla pokazat i ; tajna jeza na 
Georgino ji j e >tu<ka!a srce. G o t o v o so j i v Ifisi povedali , da je Ur-
rika v parku ; mogoče j o j e teta p o b i l a , da j o poišče. Toda Uršika 
m bila niti na jman j razpoložena. <la bi .se ž n jo razgovarjala . 

Mirno ».Mane v .wo j em skrival išču in vidi. da gre Georgina mi-
m o n je proti v rat < in parka, :Skozi ta vrata j e imel Tom navado pri-
hajati . a-ko j e bil1 na pol j u . Uršika t iho vrtane. Z a d n j e čase gra je 
le malokdaj na konju spremljala in j e vedno imela kak izgovor , ta-
k o da je ni več nadlegoval. Mislil je . da ni hotel« iti iz hiše za dal je 
časa, ako hi s luča jno prišel Xinirod. V s v o j i l jubosumnosti j e bil iz-
na jd l j iv . da j e sam sebe mučil. 

Seda j vidi Uršika Georgino . kako gre proti v ra tom; k a k o gle-
da po eesli in se zopet obrne. Toda ne gre daleč v park, temveč se 
zopet kmalu obrne in gre zopet počasi proti -vratom. In — teda j za-
gleda Uršika Toma na kon ju , ko jaha skozi vrata. Vidi . k a k o m u gre 
Georgina nasproti , kako obstane pred n j i m in ž n j im govor i . 

O — prav gotovo sta se dogovor i la , d a se tuka j srečata, kajti 
T o m skoči .s konja, ga vodi na vajetih za sdbo j ter gre p o č as i z Geor-
g ino da"ge. 

Uršiki j e hotelo .srce počiti . Z mrtvimi, praznimi očmi gleda 
za obema. Trudna vstane, da bi tudi šla proti hiši, toda drži se da-
k e za nj ima. mogla slikati, ka j sta govori la , toda vidlea je , ka-
k o j e Toni večkrat mlmakmil veje, -ki s o visele preko pota. da ne bi 
Gorgine opraskale. T o j e b i la vsakdanja tvljudnost. toda Uršika je 
biLa Georgini za to nevoščl j iva. Bi lo j i j e , 'kot bi imela k o m a j še to-
l iko moči , da bi prfcšda do hiše. Neprenehoma s led i j o n jene ači. To-
mu in Georgini . Bi lo j o j e sram. da se j ima ni oglasila, toda za to 
lii imela moči. 

S e d a j v idi , da sta oba obtitala. d « j e G-eorgiua s k o r a j razbur-
j e n o govorila s Tomom in da «e m u naenkrat okleni* okoli vratu, se 
m u vrže na prsi in ga pritisne Jc sebi. 

V e č ni videla — več ni hotel« - videti. Obrnila se j e vstran iu 
tekla, kot bi j o kdo podil , po stranski poti proti hiši K o pride v hi-
fco, hiti p o veži »proti stopnicam, k j e r j e slugla snažil ogra jo . Urši-
ka se nekol iko ojunači in -pravi kar na jbo l j m i m o : 

— Prasijn, naznanite igospej, da me zelo boli glava in d a ne pri-
d e m h kosilu, ker grem v postel jo . 

Služabnik se prikloni in prav i : — Dobro , milostljrva gosp i ca ! 
Uršika hiti dal je . In sedaj j e btfa v svoj i sobi , vendar enkrat 

sama r s v o j e m obupu in bridkosti . K o -zapre vrata s v o j e sobe, se 
vrže na divan, izmučena, uničena. Leži, n e d a bi se ganila, žrtev 
blazne bolesti. Ničesar ni občut i la ; ničesar ni mog la misliti, kot da 
j e T o m imel drugo žensko v s v o j e m ob jemu in da j e ta ženska imeLa 
to l iko pravice d o njega, da se ga j e smela okleniti . 

Teda j j e bilo res, česar .se j e že tako d o l g o bala in vendar j e 
našla to resnico še seda j nepričakovano. 

Georgina Donaldova bo postala T o m o v a žena — Georgina, ki 
ga j e pogledovala s tako vročimi, požel j iv imi pogledi , s pogledi , ki 
s o se j i adeli nesramni, toda menda samo zato, ker j e bila I jubo-
; umna. Da — da — pekoče l jubosumna j e bila na t o žensko in ne-
popwl j iva boleč ina ji j e trgala srce. T a k o leži kot žrtev d iv jega 
cbupa. Ni »e ganila, ni jokala in tožila, ležala j e samo k o t uniče-
na* brez moči rn krčevito j e stiskala bla'zino. j 

O z neka j časa sliši, kako j e n e k d o pritisnil na k l juko , sliši, 
kako tiho kliče teta Greta n jeno ime. G o t o v o je : hotela samo pogle-
dati za njo. Toda Uršika ni mogla odgovorit i . Nobenemu č loveku 
ni mogla pogledati v obraiz. nobene besede mi mog la »pravit i iz se-
be. Samo kričati b i mogla v s v o j i največ j i du»*-vni sili. Sama j e mo-
rala biti — popolnoma sama s s v o j o bolečino. Nikdo ni smel niti 
slutiti, kako uničeno se j e poentila. 

Tiho zopet odide teta Greta, misleč, da Uršika spi. 

(Dalje prihodnjič.) 

BLAZNIKOVE 

Prati ke 
za leto 1934 
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8 poštnino vred. 

j" Glas Naroda" 
216 West 18th Street 

I New York, N. Y. 

Novo mesto, 23. oktobra. 
Davi se j e pričela pred okrož-

nim sodiščem razprava proti mo-
rilcema Amal i je Mal i jeve ml Sv. 
Ivoka l>7 pri St. Vidu n a Dolenj -
skem. 

i 
Sodišče j e rzdulo s a m o . o k r o g GO 1 

vstopnic, podpisanih od predsed-
nika okrožnega sodi iča . s kateri-
mi edino j e . -mogoče priti v raz-
pravno dvorano, ki j e povsod do-
bro zastražena. ® 

Ko j e sodni dvor -zavzel svo je 
mesto, so pripel jal i pazniki naj-
pre j Mari jo Golmar jevo , ki j e se-
dla na drugo klop za obtožence, 
tako j nato pa brata Antona in An-
dreja Mali ja, ki sta sedla na 
spredn jo klop. Vsi tri je so prišli 
poj>olnoina mirno v spremstvu 
paznikov v dvorano, pogledali ni-
m> ne na levo. ne na desno ter se-
dli na klop. le Anton Mali se j e 
nekoliko priklonil. 

Levo od njih so zavzeli svoja 
I mesta zagovorniki , in s icer dr. 

Ivan Vasic za Amlre ja , dr. Fra-
n j o Ivanetič za Antona, dr. Ce-
puder iz l jub l jane za Mari jo Gol-
majer jevo . Stara. Anžlovar jeva. 
starša nesrečne Malke. pa zasto-
pa novomeški župan odvetnik dr. 
Josip Rezek. 

Anton Mali. ki je oblečen v 
temno obleko, je pr ipovedoval , da 
je obiskoval 8 let osnovno šolo v 
Goricah. Pr i vo jakih ni bil in na 
predsednikovo vprašanje, če je 
bil kaznovan pravi, da ne. Pred -
sednik j e nato ugotovi l , da stoji 
v spisih drugače , o čemur b o d o še 
govoril i . 

Nato j e pozval predsednik Ma-
r i jo Go lmar jevo , da stopi bliže. 
Obtoženka nosi moder, čedno na-
rejen kostum, ki priča, da je do-
bra šivi l ja . Na glavi ima moder 
klobuček. Pripovedovala je, da je 
dovršila 4 razrede osnovne šole 
v Križali ter j e mati dveh neza-
konskih otrok, o katerih živi sa-
mo 9-letna hčerka Mari ja . Kazno-
vana še ni bila nikoli. Pivmože-
nja ima okrog 40,000 I>in. 

Predsednik je nato pozval v 
razpravno dvorano (priče, od ka-
terih j e navzoč samo stari Anžlo-
var, Mal i jev brat France ter brat 
Golmajer jeve . Jernej . Mali jeva 
mati ni mogla na razpravo, ker 
je upravitel j zdravilišča na Golni-
ku dr. Neubauer poslal zdravni-
ško izpričevalo, da zaradi bolezni 
ne more na pot . Priča Kakovee 
Franc , ki ga j e A n d r e j Mali sam 
predlagal za pričo , j e j>oslal okr. 
sodišču pismo, da zaradi bolezni 
ne more k razpravi, vztraja pa na 
tem. kar j e izpovedal preiskoval-
nemu sodniku. 

Nato j e predsednik ipozval 
Franca Mali ja in Jerneja Golma-
jer ja . da se odstranita iz dvorane 
in da bosta o k r o g pol 11.. k o ho 
prečitana obtožnica, na razpola-
go. Ostale priče. I lrovat in Mari-
ia Anžlovar . so bile najavl jene z 
vlakom o b 10. 

0 & S A 8 j e povzel besedo držav-
ni tožilec dr. Rus . ki j e pričel s 
č i tanjem obtožnice. 

Državno tožilstvo je Vložilo ob-
tožnico zoper Mali ja Andre ja , ro-
jenega decembra meseca 1904 na 
M ali j e ve m Brdu v Križali .pri Tr-
žiču kot sina Petra in Mari je Ma-
li. Obtoženec j e posestnik in tr-
govec pri S v . R o k u pri At. V idu . 
pismen in že okso jen ; dal je zoper 
n jegovega brata Mali Antona, ki 
j e bi l ravnotam rojen oktobra 
meseca lf>19 in j e bil tudi že en-
krat obso jen in zoper Mar i j o Gol-
majer , aprila meseca 1904 na Gol -
niku ro jeni hčeri Jerneja in Ma-
ri je Golmajer . Obtoženka j e sam-

j ska. pismena in še ni bila obsoje-
na 1er je tri vil ja doma na. Golni-
ku. 

Mali A n d r e j in Mali Anton sta 

v noči 2«. aprila 1933 pri Roku U-
smrtila A n d r e j e v o ženo oz. Anto-
novo svakin jo Amal i jo , ro jeno 
Anžlovar . s tem, da sta fingiraia 
razbojniški napad in ji je eden z 
nožem prerezel vrat. De janja sta 
storila po ponovnih popre jšnj ih 
dogovorih , tore j ipo zrelem prer -
darku na okruten način in iz ko-
risitoljubja. njen mož A n d r e j p.« 
tudi zato. da prikri je drugo zlo-
činstvo. namreč kr ivo pričevanje 
in kriv«i prisego v znanem J^om-
ba rje veni procesu. 

Go lmajer Marija j e oba brata 
v (poprejšnjih razgovorih z nakle-
pom -zapeljala in tiasnovala in o-
ba v teni naklepu podkrepila, da 
sta Amal i j o umorila. Z Mali An-
drejem j e sporazumno najela n je 
govega brata Antona za skr ivno 
popotovan je z Golnika k Sv . Ro-
ku ter mu .v ta namen izročila 
Andre jev samokres, obenem mu 
j e pa obl jubi la tudi denarno na-
grado za umor in m u takoj izpla-
čala 200 Din na račun jpotnih stro-
škov. 

Vsi tri je obdolženci s o s teni za-
krivili zločinstvo zoper živl jenje 
in telo p o § 167. o cist. 2. št. 1, 2 in 
4 kaz. >zak. odnosno Golmarjer 
Marija kot zasnovolka po § 34, I. 
kaz. zak. Mali A n d r e j pa zaradi 
lažne izpovedi pod prisego tudi 
zločinstvo zoper pravosod je po § 
144, odst. 2 kaz. zak. Obtožnk-a j 
zahteva, na se kaiznujejo vsi tri-
j e po navedenih -paragrafih. Tež-
ki paragra f zahtevo smrtno ka-1 

zen. 
Januarja meseca lanskega leta j 

se j e Mali Andre j poročil v žirpni 
cerkvi v Št. V i d u pri Stični z 
Amal i j o Anžlovar. hčerko pre-
možnih staršev Antona in Mari j ? 
Anžlovar, ki še oba živita v svoj i 
prijazni domači j i v &t. Vidu. An-
dre j j e hotel imeti predvsem bo-
gato nevesto in se j e z Amal i j o se-
znanil s (posredovanjem neke služ-
kinje, nadalje pa z dopisovanjem. 

Amal i ja j e bila mirol jubna, iz-
redno izobražena in pri l judeh 
splošno spoštovana ter čislana. 
Vedno j e pa tudi stremela ?.a tem. 
da je ipovzdigovala .svojejra moža 
v javnost i ter mu pomagala k u-
gleilu z besedama in de janj i . Do-
ma mu j e stregla in ga l jubi la z 
vsem žarom svo jega uda nega sr-
ca in mu v svo j i ponižnosti sezu 
vala celo čev l je in umivala noge. 
Mali Andre j je p a hinavskega in 
potuhnjenega značaja, ki se j e si-
cer znal prilizovati tastu in taš-
či tako prisrčno, da sta ga ime-
'a rada kakor lastno dete s v o j o 
ubogo Amal i jo , ki .je bila vedno 
njun ponos. S v o j o ženo je* A n d r e j 
kmalu pričel zanemarjati , j o ža-
liti in zaničevati ter varati v ta-
ki meri. da .se j e reva br idko pr i -
toževala napram svoj i materi, da 
mož za n j o nima niti na jmanj ču-
ta in l jubezni, dasi sta šele malo 
časa poročena. Navzl ic temu je 
pa reva svo j e g o r j e skrbno skri-
vala pred svetom, da bi o tem nih-
če ničesar ne zvedel. Šele letos 
na vel ikoončni ponedel jek 17. 
aprila, torej 9 dni pred s v o j o ne-
srečno smrt jo , je Amali ja poto-
žila svo je duševne muke svoji se-
stri Hrovat Mari j i , ko j i pripove-
dovala. da se z Andre jem še ni-
kdar nista sprla tako hudo. ka-
kor na vel ikonočni petek. T e d a j 
ie Andre j doma udaril 91etno Ma-
ri j ino hčerko A n i c o in bi bila tu-
di sama s k o r a j tepena. Prepir j e 
nastal iz malenkosti , ker j e mož 
zelo razburl j iv in nagle jeze, a 
končno sta se spet poravnala in 
si segla v roke. Z a t o j e Amali ja 
svojega svaka Hrovata Ivana 
skr ivaj prosila, n a j bo ob veliko-
nočnem obisku s s v o j o ženo prav 
posebno prijazen, d a b o tudi A n -
dre j videl, kako ima drugod bc-
.sedo in veljavo tudi žena in kako 
je drugod vse drugače, kakor "pri 
njih. 

Dne 1. marca letošnega leta se 
je nadaljevala -v L jub l jan i g lav-
na razprava proti L o m b a r j u Jo-
sipu. ki j e bil zaradi roparskega 
umora Vo jn ikov i ča Smaila v Ko -
•sezab obso jen na dosmrtno ječo . 
Pri te j razpravi j e senat sklenil 
preiskavo zoper Mal i ja Andre ja , 
ker j e na prv i razpravi obtožen-
cu na korist p o krivem prisegel 
in ker je kra j meseca februar ja 
hotel zapeljati župana občine 
Križe pr i Tržiču, naj bi potvoril 
uradne zauiske o izdajanju živin-
skih potnih Ijstov. Teda j so An-
dre ja za t o pridržali v preisko-
valnem zaporu, k j e r j e ostal do 
13. marca, k o je b i l izpuščen pro -
ti obl jubi , da ne b o pobegnil . 

Andrej ae pa tedaj ni vrnil k 
svoji -ženi, čeprav ga je Amalija 

s s v o j o razbremenilno i zpoved jo 
rešila preiskovalnega'zapora. tem-
več j e hitel naravnost k svo j i l ju-
bici (roliuajer Mari j i na Golnik, 
kamor ga j e pozneje nejoričako-
va no prišla iskat n jegova žena in 
spet spravila na dom k Sv. Roku. 

V noči dne 26. aprila ob 3. z ju-
tra j j e bila Mali Amali ja umor-
jena v podstrešni spalnici v svoj i 
postelji k l jub temu. da j e pri n j e j 
spa 1 tudi njen mož, ki se mu pa 
ni zgodi lo ničesar hudega. 

Zdravniki .so kot sodni izveden-
ci izrekli mnenje, da ji* stori lec 
Kvoji žrtvi na jmanj dvakrat z no-
ži1 m prerezal na levi strani vrat 
in g lavno ž i jo jugolaris . da j e 
Amali ja radi popolne izkrvavitve 
in zračne embol i je morala umreti 
in bi tudi tako jšn ja zdravniška 
pomoč ne bila mogla preprečiti 
smrti. Razen pošk od be na vratu, 
ki je bila zadana z veliko silo. j e 
pa dobila Amal i ja še IS drugih 
ureznin in ubodnin. ki so bile pa 
le lahke in brez zveze s mrt jo . 
Ali izvirajo te 'poškodbe iz smrt-
ne borbe v spanju napadene žrtve, 
ie sicer verjetno, vendar pa ni po-
vsem po jasnjeno . 

( D a l j e or ihodnj i č . ) 
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skem vrtu. bi bil kot strasten ka-
dilec kmalu zakrivil strašno ne-
srečo. Čeprav so povsod po žival-
skem vrtu napisi, da j e s trogo 
prepovedaio dajati opicam ciga-
rete ali cigare, j e dal neki posest-
nik šimpairzu že prižgano cigaro. 
Bubu j«' izkušen star kadilec, ker 
pa ne ve. da t lečega ogorka ne sme 
vreči v slamo, j e to mirno storil. 
Slama se j e seveda tako j vnela in 
že so švigali kvišku plameni, ko 
sa k sreči v zadnjem trenutku pri 
hiteli pazniki in ogen j pogasili. 

Angleški listi pišejo, da j«- šini 
panz 1 »ubil nepoholšl j iv kadilec in 10. novembra: 
vodstvo živalskega vrta razmišl ja j 1{ ,>t ,erda™ ' 
zdaj . kako bi ga odvadi lo kaditi. > " " ' l l ! : i ' " : l 

ne da b i začel d i v j a t i Predno je I r ' o v e m b r a : 

. _ . . _. . . 1 Milw« 

8. n o v e m b r a : 
Alliert Ballln v Hamburg 
Manhattan v Ht-vre 
J.retiifii v Kremen 

B o u i o f n a 
v l ' l i e r l » » » u r 3 

STRASTEN KADILEC MED 
OPICAMI 

Kadilska strast j e grda razva-
da in če se hoče prav i kadi lec od-
vaditi kaditi, mora napeti vse či-
le in imeti res trdno vol jo . Pravi 
kadilec Ibo lačen in žejen toda za 
cigareto bi dal vse. Odpovedat i se 
kaj i naenkrat j e zelo težko, ker 
»e organizem preveč navadi na 
nikotin in č lovek čuti navadno 
težke posledice, če naenkrat neha 
kaditi. K a k o r je kadilec število 
cigaret ali c igar postopoma zvi-
ševal, taki ga mora -zopet posto-
noma zniževati, če se hoče odva-
rliti kaditi, ne da bi "kodoval svo-
jemu organizmu. 

Enako postopa jo pazniki v lon-
donskem živalskem vrtu s opico , 
ki .ie strastna kadilka. Bubu. čr-
ni šimpamz v londonskem živa'!-

aukee v Hamburg 
Kex v (ienoa 
Cham plain v I lavre 

15. novembra: 
fr«>M Koosevetr v TTnvr* 
St. Louis v Hamburg 
Majestic v Cherbourg 

17. novembra: 
Sti-tetidum v Buul^gn« 
" .iris v Havre 

prišel linbti v londonski živa'ski 
vrt. j;- živel v rodbini, k jer j o lah-
ko kadil, kol ikor j e hotel. Kmalu 
•se j e navadil pokaditi na jmanj *> 
cigaret na »lan. V živalskem vrtu 
so pa opicam prepovedal i dajati 

; c igarete in cigare. Toda prebrisa-
j ni Bubu si j e znal pomagati . Vi- Pa 
j deč. da l j u d j e noče jo več dajati |18. novembra: 
| cigaret, se j e vrgel na beračenje I Aucuatus v Genoa, 

in znal j e tako lepo prositi, da se.j 22. rcvembra: 
ga j e marsikdo usmilil in mu dal i ' e u t ^ h l a " d v Hamburg 

. " „ . . , . . . 1 ^aahmKtuu v Havre cigarete. Poleg tega pa l jud je ra- j 
di g ledajo , kako šimpauz kadi. n j ^ ^ T v ^ r e m e n 
nad n j e g o v o vel iko kletko je vise-1 v.tii<i;un v Boulogne 
la f o t ogra f i j a šimpanza s cigare-J r ^ t ^ v r T 
to v ustih. Tako se šimpanzu n i ' 
. . . . , . . . , . i 29. novembra: 
bilo treba posebno truditi, da j e ' N>w Yt.rk v Hamburg 
dobival cigarete, kolikor iili i e ! pre !» Harding v Havre pač potreboval . Že opetovano j e ; «™w»w«rf« 
kadil preveč, tako da mu je po- 2- decembra: 

i..t... r,., • _ voktidam v 

Bervng.-iria v Cherbourg 

n 1 - i * ""1-1111.1111 » Boulogne Zllaj . po srečno pre- VuU-ania V Trat 
Clismi-lain v Havre 

1 stalo .slab 
prečeni nevarnosti, je vodstvo ži-

6 decembra: 
R r e m . - n v R r i - m e n 
A l b e r t Ba l i i n v H a m b u r g 
M a n h a t t a n v l l a v r * 

valskega vrra sklenilo, da poča 
si odvadi : impanza kaditi in za-
enkrat debiva samo po dve c i^ i -

[reti na dan. pa še ti dve mora 19 decembra: 
I pokaditi vpričo paznika. L j u d j e i Uex v Genoa 
j 11111 pa ne bodo smeli več dajati 

c i ga ret. 

Za Božič Potujte v S!oven:jo preko Havre 
z našimi osebno vodenimi izleti na 
modernem ekspresnem parniku — 

" I L E D E F R A N C E " 
25. NOVEMBRA Li 16. DECEMBRA 
ALI NA KflASNEM NOVEM PARNIKU 

" C H A M P L A I N , r 

2. D E C E M B R A 
Č I S T E . M O D E R N E K A B I N E D O B R A S L U Ž B A 

NIZKE CENE ZA VSE DELE SLOVENIJE 
Za. pojasnila in karte vprašajte pri — 
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F R E N C H L I N E 

Majestic v Cherbourg 

12. decembra: 
St. Louis v Hamburg' 

13 decern bra : 
!*evelt v IWvr* 

14. decembra: 
J Paris v H a v r e 

, 15. d e c e m b r a : 
Itt*rcti}tfiria v Cherbourg 

j K u ropa v Bremen 
| C"iite di Si roia v Genoa 
: 20. decembra: 
| W a s h i n g t o n v tluvre 

Hamburg v Hambuig 

2:}. t\m mbni: 
Olympic v Cherbourg 

JJ7. d e c e m b r a : 
I New York v Hamburg 

Premen v Bremen 
I Pie*. Harding v Havre < 
31. decembra: 

I Peiinland v Havre 

. . . SKUPNA . . . 
P O T O V A N J A 

i n c e n e v o ž n j i : 

B O Z l C N I IZLETI se vrše na sledečih parnikih in kot spremljeva-

lec bo vedno kak uradnik od omenjene družbe, ki bo spremljal potni-

ke prav do Ljubljane. 

ILE DE FRANCE 

BERENG A RIA 

EUROPA 

BERENGARIA 

ILE DE FRANCE 

25. NOVEMBRA 
29. NOVEMBRA 

15. DECEMBRA 
15. DECEMBRA 

IG. DECEMBRA 

I 

Kdor se je odločil za potovanje v stari kraj to leto, naj se takoj priglasi in 
preskrbeli bomo vse potrebno, da bo udobno in brez vseh skrbi potoval. 
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